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PROYECTO: COLECTOR DE REFUERZO LA PRENSA, ENTRE EL INTERCAMBIADOR DE TRANSITO EL LABRADOR Y LA CALLE YAGUAMBI, PARROQUIA LA CONCEPCION

A.  ANTECEDENTES

En cumplimiento a los requisitos de la Ordenanza Metropolitana No. 213 Capítulo IV Sección III Art. II 380.19.; se presenta el Estudio de Declaratoria Ambiental para el Proyecto “COLECTOR DE REFUERZO LA PRENSA, ENTRE EL INTERCAMBIADOR DE TRANSITO EL LABRADOR Y LA CALLE YAGUAMBI, PARROQUIA LA CONCEPCION”, el mismo que se sitúa dentro de la Jurisdicción del Distrito Metropolitano de Quito.

Dicho estudio se ejecuta como parte de los requisitos necesarios para la obtención del Certificado Ambiental; que otorga la Entidad Ambiental de Control competente.

El estudio sigue los lineamientos del Art. II 380.20 de la Ordenanza en mención y básicamente consta de la definición, evaluación de impactos, Medidas Ambientales de Mitigación para las etapas de construcción y operación del sistema.

La DAM, presenta como contenido los mismos capítulos previstos en la Ordenanza Metropolitana; esto es: (A.) Antecedentes;  (B.) Descripción detallada del proyecto; (C.) Justificación del no requerimiento de un EsIA; (D) Plan de manejo ambiental; y (E) Anexos. 
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            FOTOGRAFIA 1  y  2 – CALLES PARROQUIA LA CONCEPCION

A.1.   OBJETIVO DEL PROYECTO

· Identificar y evaluar los posibles impactos ambientales que causará la construcción del Proyecto “Colector de refuerzo la Prensa, entre el Intercambiador de tránsito El Labrador y la calle Yaguambi, parroquia La Concepción” del DMQ.

· Implementar el Plan de Manejo Ambiental de la presente DAM para prevenir, mitigar o remediar los impactos socio-ambientales ocasionados por la construcción del “Colector de refuerzo la Prensa, entre el Intercambiador de tránsito El Labrador y la calle Yaguambi, parroquia La Concepción” del DMQ.

A.2.   UBICACIÓN DEL PROYECTO
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FIGURA 1   – UBICACIÓN PROYECTO

El área de estudio directamente relacionada con el colector La Prensa se localiza desde la Av. Carlos V, siguiendo a lo largo de la Av. La Prensa hasta la intersección con la avenida Amazonas, luego por esta hasta la avenida 10 de Agosto, para descargar en el colector Galo Plaza, la longitud de recorrido aproximado es de 2.70 km.

Para el estudio hidrometeorológico del Proyecto, se considerará toda el área aportante vinculada al colector La Prensa. La cual deberá incluir necesariamente a las cuencas de los colectores los colectores: San Lorenzo 1, San Lorenzo 2, Valdivieso, Yacupugru, Runachanga, San Vicente y Concepción.

El área de la cuenca involucra las parroquias de La Concepción, Rumipamba, Cochapamba, Kennedy y Jipijapa, ubicadas en el norte del Distrito Metropolitano, y pertenecen a la Administración Zonal Eugenio Espejo.

 La Administración Zonal Eugenio Espejo, tiene una población de 365,054 habitantes con una tasa de crecimiento intercensal del 0.9% (1990-2001).  A continuación se describe el total por parroquia intervenida.

      
[image: image4.emf]PARROQUIA Rumipamba Jipijapa CochapambaConcepción Kennedy

POBLACION (hab) 30,318           35,646           44,613             37,357           70,227          

SUPERFICIE (ha) 538.6 481.8 586.9 523.6 672.1


Datos INEC: Censo 2001, en la superficie no se considerado el área de protección ecológica

El proyecto tiene una longitud aproximada para el diseño de alcantarillado de 0.50 km, y se ubica en parroquia Kennedy; el área de aportación del proyecto corresponde a una extensión aproximada 755 Ha.

A.3.   MARCO LEGAL

Las normas fundamentales que impulsa el desarrollo ambiental del país, se hallan consagradas en la Constitución Política de la República del Ecuador, publicado en el Registro Oficial N° 1 de 11 de Agosto de 1998. 

La Carta Magna vigente, en el Capítulo 5, de los derechos colectivos, sección Segunda: Del medio ambiente: Art.  86 define que “Se declaran de interés público y se regularán conforme a la Ley: Numeral 1: la preservación del medio ambiente, la conservación de los ecosistemas, la biodiversidad y la integridad del patrimonio genético del país; Numeral 2: La prevención de la contaminación ambiental, la recuperación de los espacios naturales degradados, el manejo sustentable de los recursos naturales y los requisitos que para estos fines deberá cumplir las actividades públicas y privadas. Otras directrices ambientales legales se consagran en los Art. 87 al 91.

Ley de Gestión Ambiental, publicada en el Registro Oficial N° 245 de 30 de julio de 1999, en el TITULO III, Capitulo II, Art. 19 a 27, define la normativa para la Evaluación de Impacto Ambiental y del Control Ambiental.

El Art. 19.- dispone que "las obras públicas privadas o mixtas y los proyectos de inversión públicos o privados que puedan causar impactos ambientales, serán calificados previamente a su ejecución, por los organismos descentralizados de control, conforme el Sistema Único de Manejo Ambiental, cuyo principio rector será el precautelatorio". 

Igualmente, el Art. 21.- indica que "Los Sistemas de manejo ambiental incluirán estudios de línea base; evaluación del impacto ambiental; evaluación de riesgos; planes de manejo; planes de manejo de riesgo; sistemas de monitoreo; planes de contingencia y mitigación; auditorías ambientales y planes de abandono."

Además, la Ley de Gestión Ambiental, para su aplicabilidad efectiva, se apoya en las siguientes Leyes y Códigos (Disposiciones generales, reformas y derogatorias):

Ley de Régimen Municipal. Registro Oficial N° 331 de 15-10-197, con agregados y reformas a los Art. 212 y Art. 213 y la inclusión de dos Art. Innumerados, a fin de fortalecer los contenidos ambientales de esta Ley.

Ordenanza Metropolitana N° 213.- Sustitutiva del Título V, “Del Medio Ambiente”, Libro II, Del Código Municipal para el Distrito Metropolitano de Quito, en cuyo Capítulo IV Sección III se establecen los sujetos de evaluación mediante Declaratorias Ambientales y los correspondientes lineamientos a seguir para su elaboración. 

Ley Forestal y de Conservación de Áreas Naturales y Vida Silvestre, publicada en el Registro Oficial N° 416: de 22-11-83  en la cual, para fortalecerla,  introduce reformas a los Artículos: 28, 81, 83, y 89.

Ley Orgánica de Salud, publicada en el registro Oficial Nº 423, el 22 de diciembre de 2006, donde en el artículo 103 se prohíbe la descarga de aguas servidas y residuales en ríos, mares, canales, quebradas, lagunas, lagos y otros similares. En tal razón, todo establecimiento industrial, comercial o de servicios, tiene la obligación de instalar un sistema de tratamiento previo la descarga.

Complementan el Marco Legal, descrito las siguientes Leyes y Códigos:  

Ley de Aguas, publicada en el  Registro Oficial N° 69 de 30-05-1972. Decreto ejecutivo N° 369 de 18-05-1972, define la normativa para la conservación y contaminación de las aguas; Capitulo I,  Art. 20 y  Capitulo II, Art. 22.

Código Penal. Registro Oficial N° 260 de 29-08-1985

· Reglamento General para la aplicación de la Ley de Aguas. Registro Oficial N° 233 de 26-01-1973.

· Reglamento del Aire del Ecuador, Acuerdo Ministerial No. 181. RO/ 156 de 26 de Marzo de 1993.

· Reglamento a la Ley Forestal, Áreas Naturales y Vida Silvestre. Decreto Ejecutivo No. 1529. RO/ 436 de 22 de Febrero de 1983.

· Reglamento para el Manejo de Desechos Sólidos. Registro Oficial N° 991. Acuerdo N° 14630 de 03-08-1992.

B.  DECRIPCION DEL PROYECTO

B.1.  ANTECEDENTES

El Departamento de Estudios y Diseño de la EMAAP-Q  elaboró los  Estudios Definitivos para el “Colector de refuerzo la Prensa, entre el Intercambiador de tránsito El Labrador y la calle Yaguambi, parroquia La Concepción” y solicitó al Departamento de Gestión Ambiental, formular la Declaración Ambiental a fin de presentar a la Administración Zonal respectiva, para la obtención del Certificado Ambiental. 

Los Estudios de Diseño Definitivo del mencionado Proyecto abarca la solución definitiva a los problemas de inundaciones existente en la cuenca baja de colector La Prensa y Central de Iñaquito, que abarcan barrios como el Aeropuerto, las Acacias, la Jipijapa, entre otros.

B.2.   OBJETIVO DEL PROYECTO

· Realizar el diseño definitivo del Colector de refuerzo la Prensa, entre el Intercambiador de tránsito El Labrador y la calle Yaguambi, parroquia La Concepción, mismo que debe englobar soluciones definitivas para: evacuación y drenaje de las aguas lluvias y servidas que genere el proyecto.

· Realizar la Declaración Ambiental del proyecto.

· Contar con los documentos necesarios para el proceso de contratación de la construcción de este proyecto.

B.3.   ALCANCE

Los estudios de Diseños definitivos realizados por la  Empresa Metropolitana de Alcantarillado y Agua Potable de Quito (EMAAP-Q),  propone  el terminar con las inundaciones existente en la cuenca baja de colector La Prensa y Central de Iñaquito, que abarcan barrios como el Aeropuerto, las Acacias, la Jipijapa, entre otros.

La presente Declaración Ambiental efectuada para la construcción del “Colector de refuerzo La Prensa, entre el Intercambiador de tránsito El Labrador y la calle Yaguambi, parroquia La Concepción”, se formula con la finalidad de diagnosticar y analizar las condiciones medioambientales en atención a la construcción de las siguientes obras que incluye el proyecto:

Una colector de refuerzo de 0.50 Km para la parroquia La Concepción, con secciones de 2.80x2.80m, 2.20x2.80m y 1.20x1.80 tipo baúl.

Las vías a lo largo de este barrio tienen la capa de rodadura asfaltada, el proyecto descarga al colector de alivio Central de Iñaquito, que actualmente está en construcción y descarga en la quebrada Jatunhuaycu, en la parroquia de Nayón.

Está prevista la construcción  de 3 pozos de acceso y revisión (según lo indicado en los planos) a lo largo de todo el proyecto.

Dentro del estudio también fue necesario, determinar un conjunto de medidas de mitigación,  prevención y control estructuradas en un Plan de Manejo el cual estará orientado a reducir las afecciones  que se producirán en las etapas constructivas las cuales deberán ser acatadas por los responsables de la ejecución del mencionado proyecto y en las labores de operación y mantenimiento por parte de la EMAAP-Q a futuro.  

B.4.  DESCRIPCION TECNICA DEL PROYECTO

B.4.1.   PARÁMETROS DE DISEÑO

B.4.1.1. TIPO DE SISTEMA

El sistema a diseñarse para la zona de estudio perteneciente a la parroquia La Concepción, consiste en un colector combinado de alivio.

B.4.1.2. PERIODOS DE RETORNO

Para el diseño del colector La Prensa se ha previsto un período de retorno de 50 años por tratarse de  una obra de macro drenaje, y también se verificará el diseño para un período de 25 años.

B.4.1.3. CAUDAL SANITARIO

Se calcula de acuerdo con la expresión:
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Donde; 

Qmáx
caudal máximo, l/s;



PP
población proyectada, hab.;



M
coeficiente de simultaneidad, adimensional;



0,1A
caudal de infiltración, l/s;



A
área de servicio, Ha.

La densidad poblacional se ponderará de acuerdo a la zonificación realizada por La Dirección de Planificación.

Coeficiente de Simultaneidad

Se calcula mediante:
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Donde, 

M
coeficiente de simultaneidad, adimensional;



Q
caudal medio diario de aguas servidas, l/s.

B.4.1.4.  CAUDAL PLUVIAL

Para obtener el caudal pluvial de diseño de los colectores se utilizará el Método Racional para cuencas menores a 200 hectáreas y el Método del Hidrograma Unitario del Soil Conservation Service para cuencas mayores con drenaje de áreas naturales.

· METODO DEL HIDROGRAMA UNITARIO (SCS)

El hidrograma unitario es la respuesta de una cuenca a una lluvia efectiva de altura unitaria, distribuida uniformemente en el tiempo y en el área de la cuenca. 

Se  ha seleccionado el hidrograma unitario del Soil Conservation Service, por la facilidad en su aplicación. Este hidrograma fue desarrollado por el Cuerpo de Ingenieros de los Estados Unidos.

El hidrograma unitario adimensional del Soil Conservation Service es un hidrograma unitario en el cual el caudal se expresa por la relación del caudal q con respecto al caudal de pico qp y el tiempo por la  relación del tiempo t con respecto al tiempo de ocurrencia del pico Tp . Dados el caudal pico y el tiempo de retardo para la duración de exceso de precipitación, el hidrograma unitario puede estimarse a partir del hidrograma sintético adimensional. Los valores de qp y Tp pueden estimarse utilizando un modelo simplificado de hidrograma unitario triangular. 

A partir de la revisión de un gran número de hidrogramas unitarios, el Soil Conservation Service sugiere que el tiempo de recesión puede aproximarse a 1.67 Tp , con lo que la base del hidrograma será 2.67 Tp . Considerando que el volumen del hidrograma debe ser igual al área de la cuenca por la altura de la lluvia efectiva, para un centímetro de lluvia efectiva el caudal de pico será 
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Donde; A es el área de la cuenca en kilómetros cuadrados.

 Tp el tiempo  pico en horas.

qp, es el caudal pico en m3/s

El Soil Conservation Service indica también que el tiempo de retardo (tp) de la cuenca es igual al 60% del tiempo de concentración:
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(2)
 y que Tp  es igual a:
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Donde trr es igual a la duración de la lluvia efectiva.

La figura  2, resume lo indicado:

[image: image10.emf] 


 Figura 2.  Hidrograma Unitario Triangular (Chow, 1972)

Se utilizaran los siguientes valores de números de curva CN (II) para el presente estudio. 

	USO DEL SUELO
	TIPO DE SUELO

	
	ESCOMBROS Y LAVAS
	VOLCANICOS
	COLUVIAL
	URBANA

	
	A-B
	B(*)
	C(*)
	D

	URBANAS (**)
	 
	 
	 
	91

	CULTIVOS
	72
	77
	85
	89

	PASTOS
	60
	71
	79
	

	ARBUSTOS
	56
	64
	77
	

	VEGETACION DE PARAMO
	50
	61
	74
	

	BOSQUE
	53
	60
	73
	


Fuente(*): Protección de las laderas del Pichincha (Zevallos, 19953)

Cuadro 1: Valores del número de curva (II)  

Para la zona de estudio, según las investigaciones de EMAAP-ORSTOM (Proyecto SISHILAD), las relaciones Intensidad-Duración-Frecuencia (IDF) en la estación pluviográfica representativa de la zona de estudio es:

	Estación
 
	Latitud Sur
 
	Longitud oeste
 
	Altitud
msnm
	Ecuación
IDF

	DAC

Aeropuerto
	0º8'24"
	78º29'6"
	2794
	


Cuadro 2. Curvas Intensidad Duración Frecuencia.

Donde:
 
T, es el período de retorno en años



t, es el tiempo de concentración en minutos



I, intensidad en mm/hora

El tiempo de concentración se calculará con la fórmula del Soil Conservation Service:
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Donde:    tc,    es el tiempo de concentración en minutos

    
  CN,  es el Número de Curva

                S,    es la pendiente media de la cuenca en porcentaje

                L,    es la longitud del cauce en kilómetros

En tanto que el  tiempo de recorrido se calcula como:
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(5)
 Li  = Longitud del Colector (m)

Vi = Velocidad en el colector (m/s)

· METODO RACIONAL

El método racional es un procedimiento de cálculo mayormente utilizado en el mundo para estimar caudales en cuencas pequeñas, menores a 200Ha. Su uso ha permitido recolectar gran cantidad de información a nivel mundial, respecto de los valores numéricos de los coeficientes involucrados en la ecuación que se utiliza en éste método y que a continuación se describe:
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QPL =  Caudal pico de origen pluvial en lts/seg

C =     Coeficiente de escurrimiento,

A =     Área de drenaje de la cuenca en hectáreas

I  =     Intensidad de lluvia en mm/hora 

Coeficiente de escurrimiento (C). Para su selección se consideran las características físicas de la cuenca como son la permeabilidad del suelo, la cobertura vegetal, y la capacidad de almacenaje de agua. Para el efecto la EMAAP recomienda utilizar diferentes tipos de coeficiente C, y su valor se ponderará en función de las características urbanísticas de la zona (zonificación).

Donde:

I = intensidad de la lluvia en mm/h

T= es el período de retorno en años

t = tiempo en minutos de concentración de la lluvia más tiempo de recorrido (t=tc+tf)

El tiempo de concentración, tc, es el tiempo mínimo para que la escorrentía originada en el extremo más distante de la cuenca llegue al punto en el cual se requiere calcular el caudal. Para la determinación del tiempo de concentración se utiliza la fórmula de Kirprich:
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 tc = tiempo de concentración en minutos

 L = Longitud en metros del cauce mayor del área de drenaje de la cuenca, medido  desde el punto de concentración hasta el extremo superior de la cuenca.

En cuencas de dimensiones reducidas la ecuación de Kirprich  ha dado tiempos de concentración menores que 12 min., se adopta sin embargo como tiempo de concentración mínimo el valor de 12 min.

El tiempo de recorrido, tf, está dado por la ecuación:
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Li = longitud en metros del colector

Vi = velocidad en el colector, m/s

B.4.1.5.  HIDRÁULICA DE LOS COLECTORES

Para el análisis del funcionamiento hidráulico de los colectores existentes se procederá en primer lugar a reunir las características geométricas de los colectores, registradas en los catastros existentes y verificarlas en el campo. 

Para el diagnóstico de los colectores existentes se analizan asumiendo que trabajan a sección llena. Para los colectores a proyectar en la alternativa se diseñarán a sección parcialmente llena, con el 80% de capacidad máxima de la sección del tramo. Es condición básica tanto para el análisis como en el diseño verificar o considerar el flujo a gravedad en los colectores.

Capacidad de los conductos

El  principio de flujo de agua en un conducto libre se lo determina con la ecuación de Manning: 
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donde:        
V= velocidad (m/s)                   J = pendiente del conducto

                           n = coeficiente de Manning     R = radio hidráulico ( R=A/P)

El coeficiente de rugosidad n para el análisis se seleccionará, según la siguiente tabla:

	                    TIPO DE CONDUCTO


	    RANGO
	        n

	Tubería de hormigón simple
	 0.012-0.015
	    0.013

	Tubería de polietileno corrugada
	 
	    0.013

	Tubería de polietileno de interior liso o PVC
	 
	    0.011

	Colector de hormigón armado fundido en sitio
	 0.013-0.015 
	    0.014

	Túnel revestido de hormigón
	 0.014-0.016
	    0.015


Las características geométricas de las secciones se determinan con las siguientes ecuaciones:

SECCION RECTANGULAR

A = B . Y

P = B + 2 . Y

T = B

Donde:        
A= Área Mojada (m²)
       

P= Perímetro Mojado (m)
        

Y= Calado normal (m)
        

B= Base del canal (m)
        

T = Ancho en la superficie libre (m) 
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                                 FIGURA 3. ESQUEMA COLECTOR RECTANGULAR 
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Donde:      
A= Área Mojada (m²)

        

P= Perímetro Mojado (m)
        

Y= Calado normal (m)
        

D= Diámetro de la tubería (m)
        

T = Ancho en la superficie libre (m)

SECCION CIRCULAR
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FIGURA 4. ESQUEMA COLECTOR CIRCULAR 

Cuando se tenga geometrías especiales se utilizará programas computacionales para la evaluación de sus características particulares. Para el efecto, se utilizarán adicionalmente las siguientes secciones típicas identificadas en los catastros respectivos.

SECCION IRREGULARES
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                       FIGURAS 5 y 6. ESQUEMA COLECTOR TIPÒ R2 Y T2
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FIGURAS 7 y 8. ESQUEMA COLECTOR TIPÒ T1 Y T5
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FIGURAS 9 y 10. ESQUEMA COLECTOR TIPO T3 Y T4

Como criterios para la velocidad en los conductos se consideran los siguientes valores:

Velocidad mínima a tubo lleno..................................................   


0.90 m/s

Velocidad mínima de auto-limpieza, (Q sanitario)......................    


0.40 m/s

Velocidad máxima de diseño para tubería de hormigón................   


6.00 m/s

Velocidad máxima de diseño en canales de hormigón y PVC……..  

9.00 m/s 

Para valores que superen los valores máximos anotados se proyectarán y diseñarán estructuras hidráulicas de disipación de energía que permita pasar de régimen supercrítico a sub-crítico a las salidas de tales estructuras.

B.4.2. DISEÑO DEFINITIVO 

B.4.2.1. DISEÑO DEFINITIVO DEL COLECTOR DE REFUERZO LA PRENSA, ENTRE EL INTERCAMBIADOR DE TRANSITO EL LABRADOR Y LA CALLE YAGUAMBI

Dado que la inversión requerida para la construcción de la totalidad del colector de refuerzo la Prensa, haría que el tiempo de contratación del  mismo, lleve algunos meses, y ya que se requiere, de manera urgente,  habilitar algunos tramos del mismo, para mitigar las inundaciones presentes en el sector de la Jipijapa, se plantea la construcción del proyecto por tramos, que permitirá mitigar los impactos ambientales generados por la construcción del proyecto en la población y financiar de mejor manera el mismo.

Por lo indicado se plantea la construcción del colector de refuerzo La Prensa, entre el intercambiador de Tránsito el Labrador y  la calle Yaguambi, tramo que permitirá aliviar el colector La Concepción y reducir en algo el problema de inundaciones en el sector de la Jipijapa.
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FIGURA 11. COLECTORES DE REFUERZO LA PRENSA

El colector inicia en el punto PI34 en la intersección de la Av. La Prensa y Yaguambi, donde recibe el caudal del futuro colector La Prensa, inicia con una sección tipo baúl de 2.20x2.80m hasta recibir el aporte del colector de alivio La Concepción, que viene por la calle José  Suárez, luego de lo cual cambia a una sección de 2.80x2.80m (tipo baúl).

El colector de alivio La Concepción interceptado mediante un aliviadero en el pozo PE605, tiene una sección mínima de 1.20x1.80m en su tramo inicial, y luego de un recorrido de aproximadamente 100 metros se conecta al colector de alivio la Prensa en el pozo PZ36. El caudal aliviado por este colector es de 4.03 m³/s.

Finalmente, a parte del pozo PZ36, el colector de alivio toma la calle Yaguambi con una sección baúl de 2.80x2.80m y se dirige al intercambiador de tránsito el Labrador por la Av. Amazonas, donde se conecta a ramal del futuro colector de alivio Galo Plaza de  3.20x3.20m de sección tipo baúl. 

El caudal descargado en este punto (pozo Pz41) es de aproximadamente 29 m³/s, el mismo que descarga en el colector de alivio Central de Iñaquito, que se encuentra en construcción, para finalmente dirigirse a la quebrada Jatunhuaycu; es necesario aclarar que el colector existente seguirá funcionando con un caudal que impida que el mismo trabaje a presión, para lo cual se proponen aliviaderos a lo largo de todo el trazado del colector La Prensa.

En general el flujo en los colectores es supercrítico (Froude>1), sin embargo, para minimizar las pérdidas en los cambios de dirección se han propuesto radios de curvaturas recomendados, tomando en consideración la velocidad del flujo, el calado normal y su geometría. Esto impedirá la formación de secciones de control que disminuyan la capacidad prevista en el colector proyectado.

Se ha previsto la construcción del colector de refuerzo La Prensa, entre el intercambiador de tránsito El Labrador y la calle Yaguambi, de acuerdo a la siguiente descripción:


[image: image26.emf]LONGITUD PROCESO MATERIAL

(m) CONSTRUCTIVO COLECTOR  

BAUL 2.80x2.80m 366.52 72.11 EXCAVACION EN TUNEL Hormigón Armado

BAUL 2.20x2.80m 36.58 7.20 EXCAVACION EN TUNEL Hormigón Armado

BAUL 1.20x1.80m 105.17 20.69 EXCAVACION EN TUNEL Hormigón Armado

TOTAL 508.27 100.00

(%) SECCION


B.4.3. CRITERIOS PARTICULARES DEL DISEÑO DE LOS COLECTORES Y OBRAS COMPLEMENTARIAS

B.4.3.1. UBICACIÓN DE POZOS DE VISITA

Dentro del proyecto se plantea pozos y puntos de inflexión para cambio de pendiente vertical o cambios de dirección horizontal, además se adjuntan planos con los pozos de acceso para la construcción del túnel, los mismos que fueron ubicados para generar el menor impacto en la población.

El primer pozo se ubica frente al área verde existente en las cancha de la liga barrial de Chaupicruz, y se conectará al túnel propuesto mediante un túnel transversal, sin que esto obstaculice aún más el ya colapsado tránsito de la zona, además que permitirá como campamento del contratista.

El segundo pozo se ubica en la intersección de la Av. La Prensa y Yaguambi, de esta manera se interrumpe el tránsito en la calle Yaguambi desde la Av. La Prensa y se conectará al túnel propuesto mediante un pozo vertical, sin que esto obstaculice seriamente el tránsito de la zona.

  [image: image27.emf]
FOTOGRAFIA 3. UBICACIÓN POZO DE AVANCE 1
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FOTOGRAFIA 4. UBICACIÓN POZO DE AVANCE 2
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FOTOGRAFIA 5. UBICACIÓN ALIVIO COLECTOR LA CONCEPCION

Además se prevé la construcción de un pozo de alivio (ver fotografía 5), en la intersección de las calles José Suárez y Edmundo Chiriboga, para el alivio del colector La Concepción, este sitio fue seleccionada dado que se requiere de un pozo de bandejas de gran sección para disipar el desnivel existente, esta intersección genera menor conflicto que la ubicada en la Prensa y José Suárez.

La ubicación de estos tres pozos de acceso al túnel, permitirán un menor tiempo en la ejecución del proyecto, además de permitir el suministro de materiales al interior del túnel. Sin embargo el contratista podrá cambiar los sitios indicados, de común acuerdo con la fiscalización, si en su planificación logra ubicar otros sitios que agiliten el proceso constructivo, sin que estos generen conflictos con el tránsito en la zona.

B.4.3.2. MATERIAL EN COLECTORES

El colector de refuerzo la Prensa, es un túnel de hormigón armado, debido principalmente a:

· Facilidad constructiva y bajo costo, para obtener la sección hidráulica requerida.

· Necesidad de mitigar los impactos producidos en el área de influencia, con la construcción del colector.

B.4.4. PROCESO CONSTRUCTIVO

El proyecto necesita un gran desalojo de material de excavación, por lo que se requiere este desalojo, así como el suministro de materiales de construcción se lo realice de manera nocturna, para mitigar el impacto en el tránsito vehicular.

El consultor propone la siguiente metodología para la construcción del proyecto: se plantea iniciar el proyecto con la apertura del pozo PZ40 ubicado en el área verde de las canchas de la Liga Chaupicruz, junto a la Av. Amazonas (primer frente de trabajo), donde se procederá a la construcción del pozo de acceso al túnel y se ubicará el sitio de unión del colector proyectado con el colector existente, para corregir cualquier error que podría existir en determinación de niveles y orientación del mismo.

Posterior a esto se procederá a la construcción del túnel a contra-pendiente, y a la construcción del segundo frente con el pozo de acceso ubicado en la intersección de la av. La Prensa y calle Yaguambi.

Paralelamente (de acuerdo al cronograma propuesto) se procederá al hormigonado de los tramos previamente excavados. Esta construcción por tramos permitirá mitigar los impactos ambientales generados por la construcción del proyecto en la población y financiar de mejor manera la construcción.

En general se proponen pozos verticales de 2.70x3.90m de sección si la excavación es a máquina, y si la excavación es manual los pozos verticales tendrán una sección de 2.00x2.00m. Los pozos tendrán una cubierta temporal y un bordillo perimetral al cerramiento para impedir el ingreso de agua lluvia.

B.4.4.1. METODOLOGIA DE LA CONSTRUCCION DE TUNELES

Debido a su sección y longitud se propone que la excavación sea a máquina;  su ataque puede ser por cualquier frente, aunque de preferencia se realizarán en contra-pendiente para evitar el ingreso de aguas lluvias por la entrada.

Para la excavación se recomienda utilizar el Método Inglés de excavación o Método de Ataque a Plena Sección, el esquema de la figura 12 nos permite el proceso de excavación cuyas diversas etapas se numeran en una serie única según su orden de ejecución.  La excavación se efectúa por franjas horizontales comenzando por la superior, lo que presenta el inconveniente de que la vía de evacuación definitiva del piso inferior exige varias intervenciones, como etapa final hay que excavar a mano los hastiales y finalmente la bóveda en un espesor no mayor a 20 cm (numeral 4 y 5 del gráfico), esto permitirá  que las cerchas de sostenimiento se ajusten de mejor manera a la forma del túnel, evitando deformaciones excesivas debido a vacíos tras los entibados de madera.

El entibamiento o sostenimiento del túnel, se lo realizará con pórticos metálicos que formarán parte integral de la estructura (permanentes). Estos pórticos (ver figura 13) fabricados con perfiles acero se colocarán cada 1.20m  y se completará el entibado con madera resistente colocada entre el pórtico y el suelo; la madera se colocará en la bóveda y solo si las condiciones del suelo son desfavorables en los muros u hombros del túnel tipo baúl. Entre el entibado de madera y el suelo excavado se rellenará con grava para corregir imperfecciones en la pared excavada.  
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          FIGURA 12. EXCAVACION A SECCION PLENA

Finalizado el entibado se procede a realizar el revestimiento del túnel propuesto, este consiste en hormigón armado con un espesor variable en la solera y 25 cm en la bóveda y paredes. Se hormigonará primero la solera, luego las paredes u hombros y finalmente la bóveda.

[image: image31.wmf]CERCHA A LA

DISTANCIA 

INDICADA EN

LOS PLANOS

CORTE A-A


              
          FIGURAS 13. SOPORTE METALICO PARA EXCAVACION

Donde existan tramos de túnel  con recubrimiento mínimo o vibración excesiva por el tránsito vehicular, se debe, obligatoriamente, hormigonar tramos excavados no mayores a 11 metros una vez terminada la excavación del tramo y no continuar con la excavación si el tramo previo no ha sido hormigonado, como medida frente a posibles asentamientos.

Debido a las condiciones de ejecución del revestimiento es necesario realizar inyecciones con cemento luego de terminado el revestimiento, para llenar huecos que pueden quedar entre éste  y el terreno, así como para colmatar las fisuras de la masa del terreno producto de la excavación. El constructor dejará, estratégicamente, tubos plásticos embebidos en el revestimiento para ejecutar las inyecciones.

B.4.5. EQUIPOS MINIMOS

De manera general, se estima necesario que cada frente de obra disponga de los siguientes equipos mínimos:

· Dos  excavadoras de neumáticos para excavación dentro del túnel, potencia mínima 60 HP. (abriendo dos frentes de excavación).

· Dos bob-cat para desalojo de material dentro del túnel y otras áreas de trabajo.

· 2 Compresores y 2 martillos neumáticos, especialmente para trabajos en sectores de suelos conglomerados y roca.

· 2 Bombas de achique D=3” o 4” (eléctricas sumergibles o motobombas) especialmente para trabajar dentro del túnel en presencia de nivel freático.

· 2 Vibroapisonadores 

· 4 Volquetas de 8m3 (no se considera las volquetas necesarias para el desalojo de toda la excavación).

· 2 Camionetas.

· Equipos para trabajos con hormigón: concretera, vibradores, bombas y otros.

Además el constructor debe comprometerse a reemplazar cualquier equipo, en caso de daño, desperfecto o mal funcionamiento en un lapso no mayor a 24 horas.

B.4.6.   PLAZOS DE EJECUCION

	No.
	PROYECTO


	PLAZO

	1
	COLECTOR DE ALIVIO LA PRENSA, ENTRE EL INTERCAMBIADOR DE TRANSITO EL LABRADOR Y LA CALLE YAGUAMBI, PARROQUIA LA CONCEPCION
	360 DIAS


B.4.7. CONCLUSIONES Y RECOMENDACIONES.

· Es importante una buena metodología y técnica constructiva, de modo que se garantice las resistencia de los materiales,  un correcto colado y fundición del hormigón, y la correcta disposición de las armaduras para evitar fisuras, exposición del acero de refuerzo, desconchamientos, carencia de protecciones y cuidados en las juntas de trabajo, etc. que atentan directamente con la durabilidad de la obra.

· La Fiscalización igualmente deberá cuidar de que se provea una adecuada protección contra las filtraciones, escorrentías y crecidas, revisando detalladamente los sistemas de drenaje y protección. Cualquier adecuación o disposición al respecto para mejorar tales sistemas, respecto de los previstos en los planos, ayudará definitivamente a la durabilidad de la obra, que por su gran costo debe ser lo mejor protegida.

· Para facilitar los procesos de curado del hormigón es necesario que el contratista utilice membranas curadoras y de esta manera garantizar el correcto curado de los elementos  y la obtención de la resistencia requerida.

· El constructor debe verificar que las condiciones originalmente planteadas no hayan sufrido cambios y en caso de existirlos, someter a criterio del consultor toda modificación. 

B.5.  DESCRIPCIÓN FÍSICA, GEOLOGICA, BIOTICA Y SOCIOECONÓMICA  DEL AREA DEL PROYECTO

B.5.1. CARACTERIZACIÓN BIOFÍSICA

B.5.1.1.  RECURSOS HIDRICOS

El principal recurso hídrico superficial relacionado al área de proyecto lo integra la quebrada Jatunhuaycu, que es donde descarga el colector de alivio en construcción, al cual se conecta el proyecto diseñado. Este es el cuerpo receptor de las descargas pluviales originadas dentro del área del proyecto, dado que el diseño prevé que el caudal sanitario descargue en la quebrada el Batán, caudal que será utilizado en una futura central hidroeléctrica ubicada junto a la descarga.

B.5.1.2. GEOLOGIA

En el aspecto geomorfológico y de suelos, la zona del proyecto se localiza en la parte central del valle Interandino, en la cuenca Quito – San Antonio – Guayllabamba (Valle Interandino, VIA),  el cual ha sido rellenado con volcano- sedimentos originados por la actividad volcánica cuaternaria.

De las perforaciones realizadas, en la zona intervenida, de acuerdo a los ensayos de clasificación, se tiene una limo-arenoso a lo largo de las redes proyectadas, que requiere en algunos tramos entibamiento, excepto en sitios donde se tenga materiales diferentes a los analizados o rellenos antiguos.

B.5.1.3. TEMPERATURA

Según la clasificación regional del clima realizado en el Ecuador, la región en donde se ubica la zona del Proyecto tiene un clima Mesotérmico semihúmedo / seco con temperaturas irregulares que fluctúan entre los siguientes valores: Temperatura media del aire de 15 grados, máxima media de 22,6 grados, mínima media de 9,8 grados y las temperaturas extremas entre los 2,3 grados para la mínima y los 28,8 grados para la máxima.

B.5.1.4.  PRECIPITACION

La precipitación interanual oscila entre 500 y 800 mm por año, con una distribución que acusa mayores valores entre los meses de enero a abril y los menores valores entre junio y septiembre.

B.5.1.5. TOPOGRAFIA Y RELIEVE

El área de aporte se desarrolla entre las altitudes de 2780 y 3950 msnm. Su topografía presenta declives que varían de altos a moderados, pendiente que tiende a suavizarse en la parte baja de la cuenca (sector Jipijapa), ocasionando inundaciones en época invernal.

B.5.1.6. SUELOS

Los suelos localizados superficialmente corresponden a Depósitos La Carolina (Holoceno).

B.5.1.7.   USO ACTUAL DEL SUELO

La parroquia La Concepción está actualmente ocupada mayormente por viviendas y urbanizaciones.

B.5.2. CARACTERISTICAS BIOTICAS

En general, el área del Proyecto se encuentra en una zona urbana, sin una influencia directa sobre áreas naturales.

B.5.3. CARACTERIZACION SOCIOECONOMICA

B.5.3.1.   ASPECTOS CULTURALES

La parroquia La Concepción se ubica en una zona urbana, situada al norte de la ciudad de Quito, tiene una población de 37,357 habitantes (parroquia total) con una tasa de crecimiento intercensal del -0.80% (1990-2001).

B.5.3.2.  INFRAESTRUCTURA EXISTENTE 

· ENERGIA ELECTRICA Y SERVICIO DE TELEFONIA

Se cuenta con servicio de energía eléctrica a nivel domiciliario en el 99.7% del  área del proyecto. Con respecto al servicio telefónico, la parroquia La Concepción tiene una cobertura del 85.2% a nivel domiciliario.

· RECOLECCIÓN DE DESECHOS SÓLIDOS.

Información obtenida en la Empresa Metropolitana de Aseo (EMASEO), indica que el 99.5% del área cuenta con servicio de recolección de desechos sólidos en frecuencia inter-diaria.  

· INFRAESTRUCTURA VIAL.

Este aspecto tiene importancia tanto para la planificación de los sistemas como para el establecimiento de una parte de los costos de las obras. La zona de estudio tiene vías definidas, las que se encuentran asfaltadas.

· ABASTECIMIENTO DE AGUA.

Actualmente, el 99.8% de la parroquia tiene cobertura de este servicio a través de redes de distribución y el 96.0% con instalaciones dentro de las viviendas.

· SANEAMIENTO.

La parroquia cuenta con el  99.7% de cobertura, sin embargo, la red instalada no tiene una capacidad hidráulica suficiente, por lo que es necesaria la construcción de colectores  de refuerzo, para satisfacer esta necesidad.

B.5.3.3.   ACTIVIDADES ECONÓMICAS

En la población de la parroquia La Concepción, de acuerdo a reporte del INEC, la pobreza integrada (ver cuadro adjunto), tiene el siguiente reporte:
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Fuente INEC

Donde;

Crónica.- Hogares que no cuentan con un ingreso suficiente para un nivel mínimo de consumo, ni satisfacen sus necesidades más elementales.

Estructural.- Hogares que cuentan con un ingreso suficiente para adquirir los bienes y servicios básicos, pero que no han logrado mejorar ciertas condiciones de su nivel de vida (necesidades básicas insatisfechas). 
 

Reciente.-Hogares que satisfacen sus necesidades básicas pero que tienen un ingreso inferior a la línea de pobreza.
  

Entretanto, el  empleo por sectores económicos, de acuerdo al censo reciente, se indica en el cuadro siguiente:
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Fuente INEC.

Donde;

﻿Sector Primario: 1.- Agricultura, ganadería, caza y silvicultura; 2.- Pesca; 3.- Explotación de minas y cantera.

Sector Secundario: 4.- Industrias manufactureras; 5.- Suministros de electricidad, gas y agua; 6.- Construcción.

Sector Terciario:  ﻿7.- Comercio al por mayor y menor; reparación de ... ; 8.- Hoteles y Restaurantes; 9.- Transporte, almacenamiento y comunicaciones; 10.- Intermediación financiera; 11.- Actividades inmobiliarias, empresariales y de alquiler; 12.- Administración pública y defensa; planes de seguridad social y afiliación obligatoria; 13.- Enseñanza; 14.- Actividades de servicios sociales y de salud;  15.- Otras actividades comunitarias sociales y personales de tipos servicios; 16.- Hogares privados con servicio doméstico; 17.- Organizaciones y órganos extraterritoriales.

B.5.3.4. AREAS DE INFLUENCIA

·  ÁREA DE INFLUENCIA DIRECTA (AID)       

El área de afectación, está determinada por los impactos directos que 
genera la construcción en las vías intervenidas, incluyendo el alcance de aquellas  acciones fuera del sitio del proyecto como afectación de áreas vecinas por ruido y por disposición de desechos sólidos.

Para el presente caso, existirá una afectación directa a viviendas ubicadas en las calles intervenidas de la parroquia  La Concepción y vías de acceso a las mismas.

·  AREA DE INFLUENCIA INDIRECTA (AII)

El área de influencia indirecta es aquella en donde las actividades económicas y los servicios sociales favorecidos por el proyecto signifiquen desarrollo o beneficio para alguna área en especial, además que de alguna manera se vean afectados al momento de su construcción u operación.

Existen zonas que se verán afectadas indirectamente por el aumento de tráfico, ya que el proyecto involucra desalojo de material fuera del sitio de trabajo, para el efecto se recomienda que el suministro de materiales y el desalojo de material de excavación se lo realice en la noche.

C.  JUSTIFICACIÓN DE QUE EL PROYECTO NO PRODUCIRÁ LOS EFECTOS E IMPACTOS AMBIENTALES QUE AMERITEN LA REALIZACION  DE UN ESTUDIO DE IMPACTO AMBIENTAL.

C.1. 
ANTECEDENTES

C.1.1. UBICACIÓN GEOGRAFICA Y JURISDICCION DEL PROYECTO

El proyecto a implantarse en la parroquia La Concepción ubicado al norte del DMQ, tiene una longitud aproximada para el diseño de alcantarillado de 0.50 km; el área beneficiada con el proyecto corresponde a una extensión aproximada de 20 Ha. (valor estimado en función de zonas con tendencia a inundaciones generadas por la falta de capacidad del colector existente).

C.1.2.  SITUACION ACTUAL DEL SECTOR

C.1.2.1. PROBLEMÁTICA SOCIOAMBIENTAL RELACIONADA CON EL PROYECTO

El Plan Maestro de Alcantarillado y Agua Potable de Quito, (Tahal-Idco, 1998) realizado a nivel de Prefactibilidad, estableció que las inundaciones que se producen en el Norte de la ciudad se deben a las insuficiencias en la capacidad de la red actual de alcantarillado, que no permite evacuar con normalidad las aguas lluvias que se precipitan en las áreas de aporte.

Entre las razones por las cuales los colectores resultan insuficientes se destacan: la expansión del área urbana que produjo la impermeabilización de los suelos y ocasiona el incremento de caudales de crecida que ingresan al alcantarillado; y la interacción entre los cambios de dirección de los colectores y las altas velocidades del agua que fluye en su interior; lo cual genera resaltos hidráulicos confinados y otros fenómenos propios del flujo super crítico que en última instancia, provocan la entrada en presión de la red y la salida de agua hacia la superficie; las consecuencias recurrentes de esta problemática son entre otras: inundaciones, interrupción de tráfico, molestias a la ciudadanía, incremento de costos de operación y mantenimiento; y a mediano y largo plazos destrucción de colectores con ulteriores hundimientos de calles y edificaciones.

Por lo tanto la construcción de este proyecto, arroja un impacto positivo, debido a que controlará de forma beneficiosa la escorrentía superficial.

C.1.2.2. DECLARACION AMBIENTAL

En el área de influencia directa e indirecta del proyecto no existen recursos bióticos a ser afectados de manera significativa por la construcción de la obra.

Sin embargo durante la fase de construcción, el proyecto podría generar algunos impactos moderados, comunes en este tipo de obras, que se identificaron a través de la Matriz N°1 (Calificación e Identificación de Impactos Ambientales).

Estos impactos lejos de causar contaminación o daños irreversibles a alguno de los componentes del ambiente o el entorno socioeconómico de los vecinos de la obra, causará molestias temporales, evitables en la mayoría de las veces, pero en todo caso mitigables mediante la ejecución del Plan de Manejo propuesto en este documento. 

 En consecuencia, y según lo previsto en el Art. II.381.j de la misma Ordenanza No. 146 citada, esta obra no amerita la realización de un Estudios de Impactos Ambientales (EsIA), sino la elaboración e implementación de una Declaración Ambiental (DAM).

C.2. IDENTIFICACION Y EVALUACION DE IMPACTOS AMBIENTALES

C.2.1. METODOLOGÍA

Para el estudio y elaboración del plan de manejo socio ambiental, se efectúo el análisis de los planos y diseños constructivos de las obras, se constató en el lugar los sitios de su implantación y área de influencia. Al mismo tiempo, se identificó los posibles impactos que resultarían en los diferentes componentes del entorno ambiental, social, cultural o económico del área de influencia. 

Para efectuar la identificación y evaluación de los posibles impactos socio ambientales, se utilizó la Matriz de Identificación Causa – Efecto y Calificación de Impactos que consta en la Matriz No. 1, utilizando los criterios del Cuadro N° 1

Cuadro N° 1 Criterios de calificación de impactos ambientales utilizados 

	CRITERIO


	ESCALA VALORATIVA

	NATURALEZA


	Positivo (+); Negativo (-)

	MAGNITUD (M)
	Baja intensidad, menos de 1ha. =  1 

Moderada intensidad, entre 1 y 10ha = 2

Alta intensidad, mayor que 10ha = 3

	REVERSIBILIDAD (R)
	Reversible = 1

Irreversible = 2

	IMPORTANCIA (I)
	Menor  = 1

Moderada = 2

Importante = 3 

	DURACION (D)
	Corto, menos de un año = 1

Mediano, entre 1 y 10 años = 2

Largo plazo, > 10 años = 3

	PONDERACION


	P = (M x I) + (R + D)


Fuente: G. Hurtado, 1999 Evaluación y Ordenamiento Ambiental de Proyectos, La Habana, Cuba 

Se definió como impactos significativos a aquellos, cuyo valor ponderado es mayor a 7, dentro del rango esperado mínimo de 3 y máximo de 15.

C.2.2. POSIBLES IMPACTOS SIGNIFICATIVOS IDENTIFICADOS

Según los resultados obtenidos en la Matriz No. 1 la construcción y operación del proyecto “Colector de refuerzo La Prensa, entre el Intercambiador de tránsito El Labrador y la calle Yaguambi, parroquia La Concepción”,  tiene el potencial de ocasionar el siguiente impacto positivo: generación de empleo y los siguientes 4 impactos negativos de significancia en orden de importancia

· Potencial deterioro del suelo, y aporte de sedimentos a la Qda Jatunhuaycu.

· Riesgo de afectación a la salud de los trabajadores.

· Afectación al vecindario, trabajadores y transeuntes.

· Riesgo de accidentes a trabajadores.  

D.  PLAN DE MANEJO AMBIENTAL (PMA)

D.1. 
ANTECEDENTES

El presente Plan de Manejo, considera las medidas propuestas para evitar o de darse el caso, mitigar la acción de los impactos ambientales y sociales negativos, que puedan ocurrir durante la construcción de las obras del proyecto y, posteriormente, cuando el servicio entre en funcionamiento.

Para su instrumentación en la fase correspondiente a la ejecución de las obras, este plan se complementa con las especificaciones técnicas ambientales del proyecto y que constan en el Anexo 1.

D.2.   OBJETIVO

El objetivo del presente plan de manejo ambiental es facilitar la aplicación de las medidas ambientales preventivas, mitigantes y de remediación de los impactos socio-ambientales que genere la construcción y  la operación de la obra.

D.3.  ESTRUCTURA

El presente Plan de Manejo Ambiental contiene las medidas propuestas a cada uno de los impactos negativos identificados en la matriz de calificación. También se incluye el Plan de Contingencias para enfrentar situaciones de emergencia que puedan presentarse en la fase de construcción y operación del mismo.

Se incluye además el Presupuesto Ambiental Referencial estimado para la ejecución del PMA.

Finalmente,  se hace constar el Cronograma de Obras y Ambiental, el mismo que será afinado al inicio de la construcción de las obras con la firma adjudicataria del proyecto. 

D.4. ASPECTOS TECNICO-AMBIENTALES

· Consideración de Especificaciones Ambientales, (Ver anexo N°2) para la ejecución de las diversas obras contempladas en el proyecto, tales como excavaciones, entibamientos, reposición de pavimentos, etc.

· Especificaciones Técnicas para movimiento de tierras (Anexo No. 2).

· Inclusión de un plan de seguridad industrial y protección personal (Ver anexo N°2, sección 2).

D.5.   MEDIDAS PROPUESTAS APLICABLE AL PLAN DE MANEJO SOCIO AMBIENTAL

A continuación se propone las siguientes medidas socio ambientales para cada impacto, identificados en el punto C.2.2.

D.5.1. 
IMPACTO 1: Potencial deterioro del suelo, y aporte de sedimentos a la Qda Jatunhuaycu

Descripción: El volumen de excavaciones para la implantación de la obra será considerable, especialmente en el sitio donde se ubican pozos y túneles, este material inestable puede ser arrastrado por las lluvias y producir deterioro del suelo y además daño de propiedades privadas y contaminación de agua superficial por sólidos de arrastre. 

Actividad constructiva.- Movimiento de tierras, excavación de túneles para la construcción de colectores de hormigón armado. 

Aspecto Ambiental: Disposición  inadecuada del material  producto de las excavaciones

Medidas propuestas:

a)
Desalojo inmediato de la tierra producto de la excavación donde se construirá el colector

· Para evitar el arrastre del material, por efecto de las lluvias, se debe  realizar el desalojo inmediato del material excavado,  el mismo que deberá ser transportado al sitio que señale la fiscalización. 

b) 
Escombreras para depósito final de materiales sobrantes

· Los materiales de excavación cuyos volúmenes son considerables y los escombros que quedan de la construcción del colector, deberán ser transportados a un sitio de disposición que señale la fiscalización.

· Para el transporte de materiales se deberá cumplir lo indicado en las Especificaciones  Técnicas de la obra, Especificaciones Técnicas Ambientales, Transporte de materiales, Anexo 3.

· El constructor deberá considerar todas las medidas necesarias para garantizar que residuos de cemento, limos, u hormigón fresco no tengan como receptor el sistema de alcantarillado.

c)
Especificaciones Ambientales

Además de las medidas señaladas para la prevención, control de la erosión y la migración de sedimentos en los frentes de excavación, si el caso lo requiere y a criterio del Fiscalizador, se aplicarán las medidas previstas en las “Especificaciones  Técnicas de la obra, Especificaciones Técnicas Ambientales, Transporte de materiales, Anexo 3.

Responsable: Contratista / Fiscalizador

Tipo de Medida: Control, Mitigación y Restauración Ambiental.

Costo: El desalojo inmediato de la tierra, está dentro de los costos directos

Control  y Monitoreo de Medida: Fiscalización designada por la EMAAP-Q.

D.5.2. 
IMPACTO 2.
Riesgo de afectación a la salud de los trabajadores

Descripción: Durante los procesos de excavación bajo superficie, y construcción del colector  se podría general polvo, gases tóxicos. Por la carencia de entibados y técnicas constructivas inapropiadas en la excavación de los túneles, se puede provocar deslizamientos o derrumbes, causando accidentes a trabajadores, y obstrucción  y daño temporal de las vías de acceso a los frentes de trabajo, causando riesgos para la salud e integridad de los trabajadores.

Actividad constructiva:   Excavación del túnel y revestimiento del mismo.

Aspecto Ambiental: Carencia de entibados y técnicas constructivas inapropiadas en la excavación de los túneles.

Medidas propuestas: 

· Deberá proporcionarse y mantenerse un medio de acceso seguro a todos los lugares de trabajo (rampas o escaleras).

· Planes y procedimientos de evacuación deberán ser desarrollados e informados a los empleados.

· Autorescatadores aprobados por la Fiscalización Ambiental, deberán encontrarse disponibles cerca del frente de avance para equipar a cada empleado del frente. Dicho equipo deberá incluirse en el equipo de acarreo y en otras áreas donde los empleados podrán quedar atrapados por humo o gas, y deberá mantenerse en buenas condiciones.

· Deberán suministrarse equipos de comunicación entre el frente de trabajo y la boca del túnel, y dichos sistemas deberán ser independientes de la fuente de abastecimiento eléctrico de los mismos.

· Deberán suministrarse instrumentos para probar cuantitativamente la atmósfera con respecto al contenido de oxígeno, monóxido de carbono, dióxido de nitrógeno, gases inflamables o tóxicos, polvo, neblinas y vapores que puedan existir en el túnel o pozo. Las pruebas deberán realizarse tan frecuentemente como sea necesario para asegurar 

que se mantiene la calidad y cantidad requeridas de aire. Un registro de todas las pruebas deberá ser mantenido y estar disponible.

· La atmósfera en todas las áreas activas deberá contener por lo menos un 21 por ciento de oxígeno.

· Los túneles deberán incluir ventilación primaria inducida mecánicamente en todas las áreas de trabajo. La dirección de flujo del aire deberá ser reversible.

· Cuando ocurra una falla de la ventilación y la misma sea restaurada en un tiempo razonable, todos los lugares en que se podrá haber acumulado gas combustible deberán ser examinados por una persona competente y determinarse que estén libres de gas inflamable antes que se restaure la energía y continúe el trabajo.

· Cuando el ventilador o ventiladores principales han sido detenidos con todos los empleados fuera del túnel o pozo, no se permitirá la entrada bajo tierra de ningún empleado, excepto aquellos calificados para examinar el túnel o pozo, u otro empleado autorizado, hasta que hayan arrancado los ventiladores, se hayan examinado las áreas de trabajo para ver si existe gas u otros peligros, y las mismas hayan sido declaradas sin peligro.

· El abastecimiento de aire fresco no deberá ser menor de 3 m3 por minuto para cada empleado bajo tierra.

· Los motores de combustión interna que no sean móviles no deberán usarse bajo tierra.

· Deberá proporcionarse suficiente alumbrado para permitir las operaciones seguras en el frente y en el área general del túnel o pozo y en el lugar de trabajo de los empleados.

· Los requerimientos para la prevención y protección contra incendios deberán cumplirse en todas las operaciones de túneles.

· No deberá almacenarse más de 1 día de abastecimiento de combustible diesel bajo tierra. Gasolina o gases de licuados de petróleo no deberán ser llevados, almacenados o usados bajo tierra.
· El aceite, grasa o combustible almacenado bajo tierra deberá ser mantenido en envases herméticos sellados en áreas resistentes a incendios.

· Deberán usarse fluidos hidráulicos resistentes a incendios, aprobados, en las maquinarias y equipos operados hidráulicamente.

· No deberán prenderse hogueras bajo tierra.

· Deberá usarse ropas o equipo de protección cuando así se requiera.

· El empleador deberá examinar y probar el techo, el frente y las paredes del área de trabajo al comienzo de cada turno y en forma frecuente posteriormente.

Responsable: Contratista / Supervisor de Seguridad Industrial

Tipo de Medida: Prevención,  Mitigación y control

Costo: El costo de estas medidas es parte de los costos de ejecución de obra.

Control y Monitoreo de Medida: Fiscalización designada por la EMAAP-Q / Supervisor Ambiental.

D.5.3

IMPACTO 3: 
Afectación al vecindario, trabajadores y transeúntes
Descripción: Durante los procesos de excavación, construcción del colector  y  compactación de tierra se podría generar  polvo, obstrucción  y daño temporal de las vías de acceso vehicular y peatonal causando molestias a los vecinos, transeúntes y trabajadores.

Actividad constructiva:   Excavación de pozos para acceso a los frentes de excavación para la construcción del colector a lo largo de las calles existentes.

Aspectos Ambientales: Obstrucción y daño temporal de las vías de acceso vehicular y peatonal y posible generación de polvo.

Medidas propuestas: 

a) Campañas de información  y difusión 

Se propone realizar una campaña de información y difusión a los moradores del sector, sobre las características técnicas de las obras a ejecutarse y sus cuidados constructivos. La difusión se realizará mediante talleres con la participación de moradores y fiscalizador de la EMAAP-Q.

El contratista será responsable de asumir oportunamente esta campaña, a fin de entregar a los moradores la información necesaria sobre: beneficios, magnitud de la obra, molestias que se provoquen con la realización de la misma, para lo cual implementará estrategias de comunicación a través de diferentes medios; en los que se incluyen los siguientes aspectos:

· Divulgación de obras. 

· Información sobre interferencias y alteración momentánea de las condiciones de vida de la población afectada durante la ejecución de la obra.

· Demarcación y señalización de las áreas afectadas por la ejecución del proyecto.

· Información sobre posibles riesgos y accidentes y medidas de prevención.

b) Señalización Ambiental y de Seguridad Industrial

Este aspecto tiene relación con la implementación de una adecuada señalización con temas alusivos a la prevención y control de las actividades humanas a fin de evitar deterioros ambientales en las zonas de trabajo del proyecto y seguridad para los trabajadores y ciudadanía en general.

Se tomarán en cuenta los siguientes aspectos:

Antes de iniciar los trabajos preliminares en la obra, el constructor deberá implementar una adecuada rotulación ambiental de carácter: informativa, preventiva y de restricciones. Para el efecto se utilizarán:

· Señales informativas:

· Pancartas

· Letreros informativos fijos

· Señales preventivas: 

· Vallas

· Pasos peatonales

· Pasos vehiculares

· Conos de señalización

· Letreros preventivos

· Señales restrictivas

· Cinta reflexiva

Las señales informativas tendrán como objetivo advertir a los trabajadores, y población aledaña a la zona de la obra sobre la ejecución de trabajos relacionados con el proyecto.

Las señales preventivas tendrán por objeto advertir a los trabajadores y usuarios del proyecto acerca de la existencia y naturaleza de peligros potenciales en las zonas de trabajo, e indicar la existencia de ciertas limitaciones o prohibiciones que se presentan, especialmente en cuanto a la velocidad de circulación.

Las señales de restricción señalarán las acciones que no se deben realizar a fin de no causar impactos ambientales negativos en el entorno.  Dentro de esto se puede incluir la colocación de cinta reflectiva a fin de delimitar las áreas de trabajo.

En casos en que se estime conveniente, se colocará señalización vial.

Quienes laboren en el proceso de construcción del nuevo sistema, deberán respetar las medidas sanitarias e higiénicas que se dicten y conocer y respetar las leyes, reglamentos y 

demás normativas legales ambientales vigentes a nivel local y nacional, antes de iniciar la obra y durante la ejecución de sus trabajos.

Suspensión de servicios básicos

En el caso de que por causas relacionadas con la construcción del nuevo sistema se tengan que suspender los servicios básicos del sector intervenido, éstos deberán ser restituidos en un plazo no mayor de 24 horas.

Tal situación deberá ser comunicada oportunamente a la ciudadanía a fin de que se tomen las precauciones del caso.

c)  Construcción de la obra en tramos sucesivos

En caso de no existir accesos alternativos de circulación vehicular, la construcción de la obra se hará por tramos sucesivos, se abrirá un nuevo frente de trabajo una vez que se ha construido el primero. Se agotará todas las posibilidades para dejar o acondicionar pasos peatonales y vehiculares  para evitar que los residentes de ambos lados de la obra queden sin accesos a sus residencias.

d)  Control de accidentes de los vecinos, transeúntes y trabajadores

Todos los frentes de obra serán confinados con cerramiento los espacios afectados, de tal manera que no habrá zanjas a cielo abierto que presentes riesgos para los transeúntes. En caso de zanjas más profundas se acondicionará los entibados correspondientes. Además se contará con señalización preventiva utilizando cinta reflectiva a lo largo de las zanjas, conos se señalización, pasos peatonales de madera y  letreros preventivos e informativos conforme se establece en las especificaciones ambientales y de señalización que constan en el Anexo 4. del presente estudio. 

e) Control del polvo.

En el caso de que los suelos removidos, producto de las excavaciones o acopio de materiales, incrementen el volumen de polvo  en la atmósfera, se deberá humedecer con agua, la frecuencia de aplicación deberán ser aprobados por el Fiscalizador. El equipo empleado deberá contar con la aprobación del Fiscalizador; así  como su frecuencia de aplicación. Si el material no es desalojado inmediatamente,  deberá cubrírselo hasta su desalojo.

f) Recuperación de  calles, veredas y áreas afectadas por la obra

Es obligación del contratista restaurar las calles, y veredas afectadas por la construcción de las obra permanentemente  La reposición de los sitios cuyos elementos, como capas de rodadura, aceras y bordillos, hayan sido removidos se lo hará permanentemente, con materiales de la misma ó mejor calidad al anterior, Se recomienda tomar fotografías de las calles antes de iniciar la construcción de la obra, a fin de dejar en las mismas condiciones.

Como parte del cierre de la obra, las áreas utilizadas para campamentos, preparación de hormigones, etc., se debe retirar chatarra, escombros,  instalaciones eléctricas y sanitarias, etc. de tal forma que estas áreas sean totalmente rehabilitadas.

Para el almacenamiento adecuado de materiales sobrantes, se definirá con la fiscalización el(los) sitio(s) de desalojo procediendo a la limpieza de los escombros y materiales que obstaculicen las vías habilitadas.

Las áreas bajo ocupación temporal para acopio de materiales o escombros, áreas de préstamo, etc., deberán restituirse con un aspecto similar al que originalmente tenían, tanto en lo relacionado con la cubierta vegetal, topografía, compactación  del suelo y drenaje.

En caso de que se requiera remover cobertura  vegetal, esta deberá ser repuesta, para lo cual el contratista usará en lo posible materiales de las anteriores labores de remoción de cubierta vegetal de la zona ó zonas aledañas, restituyendo las condiciones que tenían estas áreas antes de la construcción.

Al terminarse la obra o a solicitud de la fiscalización, el contratista deberá realizar la limpieza de todos los sitios contaminados por las operaciones de abastecimiento de combustible, mantenimiento y otras.

Responsable: Contratista

Tipo de Medida: Prevención,  Mitigación y control

Costo: El costo de estas medidas es parte de los costos de ejecución de obra.

Control  y Monitoreo de Medida: Fiscalización designada por la EMAAP-Q / Supervisor Ambiental.

D.5.4.
IMPACTO 4.
Riesgo de accidentes a trabajadores

Descripción: Por la carencia de entibados y técnicas constructivas inapropiadas en la excavación de los túneles, se puede provocar deslizamientos, derrumbes, accidentes a trabajadores, y obstrucción o daño temporal de las vías de acceso a los frentes de trabajo, causando riesgos para la salud e integridad de los trabajadores.

Actividad constructiva:   Excavación del túnel y revestimiento del mismo.

Aspecto Ambiental: Carencia de entibados y técnicas constructivas inapropiadas en la excavación de los túneles.

Medidas propuestas: 

· Deberá proporcionarse y mantenerse un medio de acceso seguro a todos los lugares de trabajo (rampas o escaleras).

· Planes y procedimientos de evacuación deberán ser desarrollados e informados a los empleados.

· Autorescatadores aprobados por la Fiscalización Ambiental, deberán encontrarse disponibles cerca del frente de avance para equipar a cada empleado del frente. Dicho equipo deberá incluirse en el equipo de acarreo y en otras áreas donde los empleados podrán quedar atrapados por humo o gas, y deberá mantenerse en buenas condiciones.

· Deberán suministrarse equipos de comunicación entre el frente de trabajo y la boca del túnel, y dichos sistemas deberán ser independientes de la fuente de abastecimiento eléctrico de los mismos.

· Deberá usarse ropas o equipo de protección cuando así se requiera.

· El empleador deberá examinar y probar el techo, el frente y las paredes del área de trabajo al comienzo de cada turno y en forma frecuente posteriormente.

· El suelo suelto deberá ser removido o soportado. Las condiciones del suelo a lo largo de los pasillos de acarreo y pasillos de viaje serán examinadas periódicamente y graduadas o soportadas como sea necesario.

· Deberá existir disponibilidad de medidores de torsión y llaves de torsión en los túneles en que se usan pernos de roca para apoyar el suelo. Deberán realizarse pruebas frecuentes para determinar si los pernos satisfacen la torsión requerida. La frecuencia de las pruebas será determinada por las condiciones de las rocas y la distancia de las fuentes de vibraciones.

· En la excavación del túnel el entibado será permanente con estructura metálica y madera, en tanto que para la construcción de los pozos se construirán por tramos excavados no mayores a 3 metros y entibados con madera en forma sistemática, lo que reduce el riesgo de deslizamientos.
· Los soportes de túnel averiados o desprendidos, ya sean conjuntos de acero o de madera, deberán ser reparados o reemplazados. Deberán instalarse nuevos soportes cuando sea posible antes de remover los soportes averiados.

· Los pozos de poco diámetro, en que se requiere la entrada de empleados, deberán incluir un revestimiento de acero, tubería de concreto, madera u otro material de resistencia requerida para soportar la tierra alrededor, cuando las condiciones del terreno lo requieran.

· El revestimiento y arriostramiento deberán comprender la profundidad completa del pozo, o por lo menos 1,5 m en la roca sólida si es posible, y deberán extenderse por lo menos 0,30 m sobre el nivel del suelo.

· Todos los pozos de más de 1.5 m de profundidad deberán ser sujetados con estacas, curvas de estrechamiento, o revestimiento, cuando las características del terreno lo requieran.

· El equipo que va a utilizarse durante un turno deberá ser inspeccionado cada turno por una persona competente. Los defectos de equipo que afectan la seguridad deberán ser corregidos antes que se utilice el equipo.

· El área de perforación deberá ser inspeccionada para ver si existen peligros antes de comenzar con la operación de perforación.

· El equipo mecánico móvil deberá estar equipado con frenos adecuados.

· El equipo mecánico móvil de acarreo deberá estar equipado con dispositivos de advertencia audible. Deben proporcionarse luces en ambos extremos.

· El contratista no permitirá que los empleados viajen en cucharones, baldes de palas, horquillas, quijadas, o en equipo de acarreo que no esta específicamente diseñado o adaptado para el transporte de empleados.

· Cuando se vacíen vagones a mano, los vaciaderos de vagones deberán estar equipados con cadenas de sujeción o bloques de choque para impedir el volteo de los mismos.

· Deberán proporcionarse bermas, bloques de choque, ganchos de seguridad, o medios similares para impedir la sobrecarrera o el volteo en el vertedero.

· Las líneas eléctricas deberán estar bien separadas o aisladas de las líneas de agua, líneas telefónicas y líneas neumáticas.

· En las máquinas elevadoras, ya sea operadas a mano o mecánicamente, el diseño debe ser tal que cuando se detenga el suministro de electricidad, la carga no pueda moverse.

· Los controles para los cabrestantes mecánicos deben ser del tipo de interrupción automática con un conmutador o control sin cierre.

· Un dispositivo para interrumpir el suministro de electricidad será instalado delante del control de operación.

· Capacitar a todo el personal involucrado en la obra, con la finalidad de poder identificar y evaluar riesgos potenciales en cada área de trabajo y responder oportunamente a la emergencia. Aplicación de las técnicas constructivas apropiadas.

Responsable: Contratista / Supervisor de Seguridad Industrial
Tipo de Medida: Prevención,  Mitigación y control

Costo: El costo de estas medidas es parte de los costos de ejecución de obra.

Control y Monitoreo de Medida: Fiscalización designada por la EMAAP-Q / Supervisor Ambiental.Otros impactos ambientales negativos poco significativos

Los demás impactos socio económicos identificados en el presente estudio, serán controlados a través de la aplicación de las actividades y acciones previstas en el manual de especificaciones ambientales que consta en el Anexo N° 1.

Además, en el plan de seguimiento y monitoreo ambiental que forma parte del presente  Plan de Manejo Ambiental, se hace constar medidas de seguimiento que se aplicará, para evitar que se produzcan impactos negativos al ambiente.

D.6.   MONITOREO  DEL  PLAN DE  MANEJO  AMBIENTAL (PMA)

Las actividades de monitoreo deben realizarse tanto en la etapa de ejecución como durante su vida útil, para preservar de esta forma las cuantiosas inversiones que se realizarán y potenciales afecciones en el orden de estabilidad que se podrían producir.

D.6.1. MONITOREO EN LA FASE DE CONSTRUCCIÓN

· Se realizará un control de salud para los obreros que estén más expuestos a afecciones de ruido, polvo o gases tóxicos.

· Se instalará y controlará semanalmente las posibles deformaciones ocurridas en la excavación y construcción del colector.

D.6.2. MONITOREO EN LA FASE DE FUNCIONAMIENTO Y OBRAS ANEXAS

· Se controlará mensualmente las posibles deformaciones del colector en su  fase operativa.

· Se realizará anualmente visitas al colector proyectado y se verificará el estado físico del mismo, generando informe, en caso de requerirse reparaciones preventivas.

D.6.3. ASPECTOS LEGALES PARA EL CONTROL AMBIENTAL

Los instrumentos  de control y vigilancia ambiental  a utilizarse en la ejecución de las obras incluyen lo siguiente:

· Contrato de Fiscalización y Construcción de las obras del alcantarillado y colector.

· Especificaciones Técnicas Ambientales particulares elaboradas para este proyecto

· El  presente  “Plan de Manejo Ambiental”

· Instrucciones y órdenes indicadas por la Fiscalización y el Especialista Ambiental.

· Leyes y Reglamentos vigentes de Seguridad Laboral.

D.6.4. INDICADORES
	Manejo de Desechos Sólidos



	Etapa de Construcción



	Aspecto Ambiental
	Actividad
	Indicador
	Verificación de Cumplimiento

	Disposición  inadecuada del material  producto de las excavaciones
	Aplicación del procedimiento P - 446 - 01 referente a Gestión de Residuos EMAAP - Q.
	Difusión del procedimiento al contratista y trabajadores.
	Registro de Asistencia.

	
	Entregar escombros y desechos a EMASEO – Q, sujetándose a los sitios establecidos para el efecto.
	Entrega de escombros y desechos.
	Registro de entrega a EMASEO – Q.

	Generación de desechos sólidos domésticos.
	Aplicación del procedimiento P - 446 - 01 referente a Gestión de Residuos EMAAP - Q.
	Difusión del procedimiento al contratista y trabajadores.
	Registro de Asistencia.

	
	Entregar desechos sólidos domésticos a EMASEO – Q, sujetándose a los sitios establecidos para el efecto.
	Entrega de desechos sólidos domésticos.
	Registro de entrega a EMASEO – Q.

	Etapa de Operación

	Generación de desechos sólidos domésticos.
	Aplicación del procedimiento P - 446 - 01 referente a Gestión de Residuos EMAAP - Q.
	Difusión del procedimiento a trabajadores de la EMAAP - Q.
	Registro de Asistencia.

	
	Entregar desechos sólidos domésticos a EMASEO – Q, sujetándose a los sitios establecidos para el efecto.
	Entrega de desechos sólidos domésticos.
	Registro de entrega a EMASEO – Q.


	Seguridad Industrial y Salud Ocupacional 



	Etapa de Construcción



	Aspecto Ambiental
	Actividad
	Indicador
	Verificación de Cumplimiento

	Deslizamientos y derrumbes de material en el área de excavación.
	Capacitar a todo el personal involucrado en la obra, con la finalidad de poder identificar y evaluar riesgos potenciales de carácter ambiental en cada área de trabajo y responder oportunamente a la emergencia.
	Capacitaciones realizadas

/

Capacitaciones programadas
	Registro de asistencia al evento de capacitación.


	Emisiones Producidas por Levantamiento de Polvo



	Etapa de Construcción 



	Aspecto Ambiental
	Actividad
	Indicador
	Verificación de Cumplimiento

	Generación de polvo.
	Controlar el levantamiento excesivo de polvo producto de el tránsito vehicular en el sitio de obra y por acción del viento, manteniendo permanentemente humedecida el área.
	Actividad 

realizada

/

Actividad 

programada
	Documentación que justifique la medida aplicada, así como fotografía de evidencia.


	Monitoreo de la Calidad del Aire



	Etapa de Construcción



	Aspecto Ambiental
	Actividad
	Indicador
	Verificación de Cumplimiento

	Generación de ruido y vibración.
	Realizar monitoreo de las emisiones de ruido.
	Monitoreos realizados
/

Monitoreos programados
	Registro de monitoreo.

	Etapa de Operación



	Generación de ruido y vibración
	Realizar monitoreo de las emisiones de ruido según lo dispone la DMMA a través de sus Entidades de Seguimiento
	Monitoreos realizados
/

Monitoreos programados
	Registro de monitoreo emitido por laboratorios acreditados.


	Monitoreo Socioeconómico



	Etapa de Construcción



	Aspecto Ambiental
	Actividad
	Indicador
	Verificación de Cumplimiento

	Obstrucción y daño temporal de las vías de accesos vehicular y  peatonal
	Tomar medidas preventivas frente a la intervención de calles y accesos 
	Medidas realizadas
/

Medidas programadas
	Registro de monitoreo. Fotografía de cumplimiento


D.7. PLAN DE CONTINGENCIAS

D.7.1. OBJETIVO

El presente plan de contingencias define medidas para enfrentar situaciones de emergencia que pueda presentarse en el proyecto.

D.7.2. ESTRATEGIA

Para atender de la forma expedita la emergencia, se contempla:

· La centralización de la información y mejor utilización de los recursos disponibles

· El empleo óptimo de los recursos, tanto humanos como materiales para un rápido control de la contingencia

D.7.3. COORDINACIÓN INTERINSTITUCIONAL

Para la ejecución ordenada del Plan de Contingencias, y de ser necesario, se deberá efectuar un trabajo de coordinación interinstitucional en el que participen las instituciones señaladas en el Cuadro N° 2.

Cuadro 2. Instituciones involucradas en el plan de contingencias

	INSTITUCIÓN
	RESPONSABILIDAD

	EMAAP-Q
	Coordinación de las actividades incluidas en el Plan de Contingencias

	Defensa Civil y Cuerpo de Bomberos
	Ejecución de la contingencia

	Policía Nacional
	Mantenimiento del orden y la seguridad ciudadana durante la contingencia

	EMASEO, EMOP-Q
	Manejo de desechos sólidos y escombros

	Cruz Roja, 911
	Primeros auxilios


D.7.3.1.   RESPONSABLES

La coordinación de las acciones para enfrentar la contingencia será responsabilidad de la Gerencia de Operación y Mantenimiento (GOM) de la EMAAP-Q.

D.7.3.2.   FUNCIONES Y RESPONSABILIDADES

· Jefe de Campo

El gerente de Operación y Mantenimiento de la EMAAP-Q, hará las veces de Jefe de Campo. Se instalará en el lugar del desastre y asumirá la Dirección de la Operación.  El personal que disponga dependerá de la complejidad de la Contingencia a enfrentar.

· Supervisor de Operaciones

El Jefe de Bomberos será nombrado supervisor de Operaciones, quien a su vez, será el encargado de planificar y ejecutar las operaciones para enfrentar la contingencia.

· Supervisor de apoyo logístico y comunicaciones

De entre los funcionarios de la Gerencia de Operación y Mantenimiento de la EMAAP-Q, se nombrará el supervisor de apoyo logístico y comunicaciones, quien será el responsable de coordinar 

· Apoyo logístico de equipos y personal

· Manejo y coordinación de las comunicaciones

· Supervisor Administrativo y Financiero

La EMAAP-Q deberá nombrar de entre sus funcionarios al Supervisor Administrativo y Financiero , quien será el responsable de:

· Manejo y control de fondos

· Administración del personal involucrado

· Archivo y documentación

· Supervisor de Relaciones Públicas y Asuntos Legales

La EMAAP-Q definirá al responsable encargado de suministrar al público, a los medios y a quien sea necesario, la información sobre la contingencia.

D.7.4. ORGANIZACIÓN DEL PLAN DE CONTINGENCIAS

D.7.4.1.   Coordinación General de la Emergencia

El Jefe de Campo, será el responsable de asumir la cobertura global de dirección en situación de emergencia, siendo sus funciones:

· Evaluar el evento contingente a fin de determinar la posibilidad de solicitar apoyo a las otras instituciones señaladas previamente, lo cual dependerá de la magnitud de la contingencia y de la capacidad de la EMAAP-Q para enfrentarla.

· Disponer la activación del Plan de Contingencia.

· Coordinar con las demás instituciones las acciones contempladas en el Plan de contingencias a fin de permitir una ágil y eficiente toma de decisiones tanto en las zonas de peligro como fuera de ellas.

· Coordinar eficazmente la mitigación de los daños físicos, económicos, ambientales  y sociales  que pudieran ocasionar los eventos contingentes.

· Informar a las autoridades de la EMAAP-Q, sobre la naturaleza de la emergencia y las medidas de control a disponer.

D.7.5. PROCEDIMIENTOS DE LA CONTINGENCIA

Comprende la secuencia de acciones a ejecutarse para enfrentar la contingencia.

D.7.5.1.   Brigada de Respuesta: Grupo operativo

Esta constituido por el personal de la Gerencia de Operación y Mantenimiento de la EMAAP-Q y/o  del cuerpo de bomberos de Quito, Defensa Civil y Cruz Roja/911.

En caso de que la emergencia pueda ser atendida únicamente por la EMAAP-Q, el Jefe de Campo será quien conduzca, en la zona de la emergencia, la Brigada de Respuesta,  a fin de iniciar las operaciones para el control de la contingencia.  En caso contrario, será el Supervisor de Operaciones quien la conduzca.

D.7.5.2.   Notificación

Inmediatamente de detectada la presencia de un evento contingente, los trabajadores o guardianes de turno, comunicarán al Jefe de Campo, quién a su vez comunicará del particular al Gerente General de la EMAAP-Q, para que finalmente informe del particular al Alcalde.

Dependiendo de las circunstancias y de la gravedad de la contingencia, el Jefe de Campo, luego de evaluar la contingencia, coordinará el apoyo de las otras instituciones:

· Cuerpo de Bomberos

· Defensa Civil

· Cruz Roja / 911

· Policía Nacional

· EMASEO / EMOP-Q

De no ser necesaria la intervención de una o varias de estas instituciones, deberá coordinar las acciones necesarias con otras dependencias internas de la EMAAP-Q.

D.7.6. REPORTES

D.7.6.1.   Jefe de Campo

El jefe de Campo, conjuntamente con la Brigada de Respuesta, deberá preparar el Reporte Inicial de la Contingencia, cuyo contenido incluirá:

· Fecha del evento contingente

· Hora 

· Tipo de evento contingente

· Causa y descripción inicial del evento contingente.  Indicar si el evento está o no bajo control

· Efectos producidos por el evento contingente, describiendo inicialmente sobre:

· Moradores del sector

· Áreas adyacentes

· Medio ambiente

· Obras o instalaciones afectadas

· Acciones emprendidas para:

· Controlar el evento contingente

· Mitigar los impactos y compensar a los afectados

· Recomendaciones para:

· Mejorar la eficiencia de las acciones emprendidas

· Desarrollar investigaciones y monitoreos

· Solicitar apoyo logístico de material y equipos

D.7.6.2.   Brigada de Control

· Evaluación inicial de la Respuesta de la Brigada de Control

· Tiempo transcurrido entre la identificación del evento y la activación de la Brigada de Control

· Tiempo transcurrido en el control del evento

· Tiempo transcurrido para el despliegue de equipos y materiales

· Acciones ejecutadas y resultados

D.8. 
COSTO DE LAS MEDIDAS AMBIENTALES

Los costos que demanda la ejecución de las acciones y las medidas establecidas en el Plan de Manejo propuesto, se pueden diferenciar de la siguiente forma:

a.
Medidas valoradas como parte de los costos indirectos del presupuesto general del proyecto.

b.
Acciones que forman parte del Plan de Manejo, y que están presupuestadas como rubros generales de obra.

c.
Rubros específicos (costos directos) del Plan de Manejo, que integran el presupuesto general del proyecto como parte del Módulo “Señalización y Mitigación Ambiental”.

El valor referencial del módulo de Señalización y Mitigación Ambiental se incluye en el presupuesto general del proyecto.

El presupuesto de las medidas ambientales no incluye los costos administrativos ni los honorarios profesionales de los técnicos y directivos de la EMAAP-Q que participarán en forma directa en la implementación de algunas de las acciones del Plan de Manejo.

E.  EVALUACIÓN Y ANÁLISIS DE RIESGOS

Para disponer de un análisis de las probabilidades de ocurrencia de eventos contingentes tanto de origen antrópico y/o naturales se deberán considerar los siguientes aspectos relacionados con:

a) Las operaciones

b) Identificación de los puntos de riesgo.
c) Los tipos de riesgos

· Riesgos relacionados con la Ingeniería de Construcción.

· Riesgos operacionales y que tiene relación, con todas las circunstancias ligadas a errores humanos en la toma de decisiones.

· Riesgo por eventos naturales. 

E.1 
DESCRIPCIÓN DE RIESGOS

Riesgo es la probabilidad de que exista un evento, impacto o consecuencia de carácter adverso, y de acuerdo a su origen se clasifican en Naturales, Riesgos relacionados con la Ingeniería de Construcción y Riesgos operacionales y que tiene relación, con todas las circunstancias ligadas a errores humanos en la toma de decisiones.

Los riesgos naturales son aquellos que escapan al control institucional debido a su desconocimiento de la ocurrencia y de su magnitud, sin embargo puede existir planes contingentes. Entre los riesgos naturales podemos encontrar: terremotos, inundaciones, explosiones volcánicas, erosión, deslaves, etc. Los riesgos industriales tiene su origen

consecuente de la actividad productiva e industrial, a diferencia de los anteriores éstos pueden ser prevenidos, controlados y corregidos; entre los más comunes están los incendios, accidentes, derrames, etc., y por último los riesgos antrópicos son aquellos que se originan por la acción del hombre, pueden ser sucesos accidentales o provocados, y en muchas ocasiones están ligados a actividades de protesta.

En virtud a la clasificación anterior e identificando las fuentes de posibles riesgos en el proyecto, se plantea la siguiente evaluación y análisis:

I. Riesgos Volcánicos

Ecuador es un país netamente volcánico. Esta región en especial la interandina está atravesada por algunas cadenas montañosas en las que se destacan decenas de volcanes, varios de ellos activos y a corta distancia unos de otros.

Quito es el mejor ejemplo, una ciudad de un millón y medio de habitantes que se encuentra emplazada en las faldas del volcán Pichincha, un volcán de actividad constante. 

El Distrito Metropolitano está amenazado por doce volcanes activos, de los cuales el Pichincha, Pululahua y Cotopaxi son los de mayor peligrosidad. Históricamente, estos volcanes destruyeron parcialmente la ciudad y el área metropolitana. Los productos más comunes de las emisiones eruptivas son: flujos de lava densa, domos, flujos piroclásticos, productos de proyección aérea (cenizas, rocas), flujos de lodo (lahares). En la zona de Pifo, existe la probabilidad de incidencia del riesgo volcánico por avalanchas y caída de ceniza correspondientes a lahares que pudieran originarse por eventos provenientes del volcán Cotopaxi o Reventador.

Por lo tanto se puede calificar a la zona como de alto riesgo geológico por erupción volcánica, éste fenómeno puede afectar a la infraestructura del alcantarillado, sin embargo la probabilidad de que ocurra un evento volcánico es impredecible y su incidencia de afectación en el sector es baja. 

Finalmente, el peligro volcánico analizado desde las características vulcanológicas, del área de influencia del proyecto, y los parámetros establecidos con criterios conservadores de ninguna manera constituyen un obstáculo técnico para que puedan diseñarse obras seguras. Desde el punto de vista geotécnico el esquema no presenta dificultades.

II. Riesgos por Sismos o Terremotos
Antes de entrar a analizar el peligro sísmico conviene en definir los términos utilizados.

El término peligro sísmico (H) se refiere a la probabilidad de ocurrencia de un sismo dentro de un periodo específico de tiempo, en un determinado sector del área del Proyecto. Mientras que el término “vulnerabilidad” (V) significa el número de elementos en “riesgo” por la ocurrencia de un sismo de determinada magnitud, medida en la escala de 0 (ningún daño) a 1 (pérdida total).

También tenemos el término de “riesgo específico” (Rs) definido como un determinado grado de pérdida por un sismo. Puede expresarse como el producto de H veces V.

Elementos en riesgo (E), se refiere a los bienes materiales, población y actividades en un determinado sector del área del Proyecto.

El Riesgo Total (Rt), se refiere al número total de vidas perdidas, bienes materiales destruidos, daños a las actividades económicas por un sismo destructivo y  por tanto es el producto del riesgo específico  (Rs)  y los elementos en riesgo (E),  De donde:

Rt = (E) (Rs) = (E) (HxV) 

Por estar el Ecuador dentro del sistema de convergencia de las placas Nazca y Sudamericana, formando parte del llamado Cinturón de Fuego del Pacífico que involucra procesos de sismicidad y magmatismo, que a su vez son responsables de terremotos y erupciones volcánicas, son fenómenos repetitivos en ambiente geodinámico activo.

La sismicidad histórica de la región de estudio destaca sismos importantes ocurridos en la zona, generados por sistemas de fallas activos, como el sismo del Reventador (Ms=6.9), ocurrido en marzo de 1987 y generados en el segmento Salado del sistema de fallas transpresivas. Estos movimientos sísmicos permitieron constatar la alta susceptibilidad a deslizamientos de ciertos terrenos ubicados en los flancos de la Cordillera Real, frente a aceleraciones altas generadas por los terremotos. Otros sismos importantes ocurrieron en la misma zona en los años 1951 y 1955.

Las Fallas Inversas del Callejón Interandino constituyen ambientes neotectónicos generadores de terremotos a lo largo de 150 km de un sistema de fallas activas caracterizado por segmentos de pocas decenas de kilómetros de extensión. Sus sismos característicos son de magnitudes cercanas a 6, pero muy superficiales, lo que produce aceleraciones altas, que podrían afectar las obras cercanas, a pesar de la moderada magnitud de los terremotos; como aquellos ocurridos en los años 1698, 1797 y 1949; y las generadas por las fallas de Quito y los terremotos de 1587 y 1755.

Entre las conclusiones y recomendaciones que se han extraído de varios estudios realizados por la EMAAP-Q, sobre este tema, se tiene:

De acuerdo a estos estudios los análisis probabilísticos  del peligro determinaron que para una probabilidad del 95% de no excedencia en 100 años de vida útil de la obra, las aceleraciones a las que podrían verse sujetas las estructuras están dentro de un rango entre 440 y 650 gals, tomando criterios suficientemente conservadores de acuerdo a la importancia del proyecto.

Para aquellas estructuras cuyo daño por efecto del sismo llegue a incapacitar gravemente la operación del sistema y provoque ingentes daños económicos, se podrían usar los resultados obtenidos para un período de retorno de 2000 años. Para estructuras de menor importancia relativa, se podrían usar los resultados obtenidos para un período de retorno de 475 años (10% de probabilidad de excedencia en 50 años) que representan aceleraciones menores.

En lo que se refiere a estructuras en túneles,  caso del proyecto, se ha observado poco daño en túneles de roca para aceleraciones de hasta 0.4g, y en general no se reportan daños en excavaciones subterráneas en donde la aceleración del suelo ha alcanzado hasta 0.19 g. Se 

han reportado algunos casos de daño menor en materiales como ladrillo y hormigón para rangos de aceleración entre 0.19 y 0.4g.

III. Deslizamientos
Existe el riesgo de deficiencias en el funcionamiento del colector por la presencia de derrumbes, filtraciones, hundimientos y otros problemas al interior del túnel.

Para lo cual se deberá realizar un recorrido y revisión periódica del túnel para determinar las condiciones de funcionamiento y la posible presencia de derrumbes, filtraciones, hundimientos y otros problemas al interior del túnel.

Colocar  de vertederos en los canales de drenaje para observar las características del agua evacuada. En caso estar sucia  se debe buscar el origen de la erosión interna del túnel.

Los terrenos susceptibles de deslizarse son los depósitos coluvio - aluviales que tienen bajas resistencias al corte, susceptibles de sufrir deslizamientos por descompresión.

IV. Riesgo de Incendio
Un incendio es una ocurrencia de fuego no controlada que puede ser extremadamente peligrosa para los seres vivos y las estructuras.  La exposición a un incendio puede producir la muerte, generalmente por inhalación de humo o por desvanecimiento y posteriormente quemaduras graves.

Los incendios y explosiones, representan un porcentaje bajo de ocurrencia en la fase de diseñado del alcantarillado, ya que no se contempla el almacenamiento de combustibles en el área de construcción; sin embargo en el área de campamentos se deberán extremar seguridades como la instalación de extintores y el establecimiento de un área destinada al almacenaje de productos inflamables. 

La ocurrencia en la fase operativa seria nula ya que la función o proceso para el que el alcantarillado fue construido, no contempla posibles peligros de  ignición, explosión o combustión, en ningún tramo de la obra.

V. Riesgos Antrópicos
La generación de un posible riesgo Antrópico, se vincula a la posible incidencia de algún tipo de reclamo, paralización o protesta por parte de la comunidad en donde la obra se construye u opera. Este riesgo se lo califica como bajo pues la población ha manifestado aceptación al proyecto.

E.2.  METODOLOGÍA DE EVALUACIÓN
La metodología de Causa-Efecto permite visualizar todas las causas reales y potenciales de un suceso o problema (riesgo), y no solamente las más obvias o simples, para luego buscar soluciones en donde radica la base del mismo. Es importante decir que el objetivo principal de realizar un análisis de riesgos es prevenir los efectos que puedan causar y estar preparados para enfrentarlos. Debido a que los riesgos son eventos inesperados, se adoptó la metodología de causa-efecto para su análisis y calificación, tomando en cuenta la escala de colores y su probabilidad: nula, baja, media y alta. (Observar a continuación la escala gráfica). 

Escala de Calificación de Riesgos

	PROBABILIDAD
	COLOR

	Nula
	 

	Baja
	 

	Media
	 

	Alta
	 


Matriz De Probabilidad y Evaluación De Riesgo

	RIESGO
	TIPO
	PROBABILIDAD
	CAUSA
	EFECTO
	OBSERVACIONES

	VOLCÁNICO
	Natural
	Baja
	Producción de lahares a causa de una erupción, que transporte material y lodo.
	OBSTRUCCIÓN DEL SISTEMA DE COLECTORES
	El riesgo volcánico es un evento natural que no se puede estimar. Su ocurrencia y probabilidad son bajas

	SISMICO
	Natural
	Baja
	Movimiento telúrico o de placas teutónicas
	COLAPSO DE LA INFRAESTRUCTURA INSTALADA
	El riesgo sísmico es un evento natural que no se puede estimar. Su ocurrencia y probabilidad son bajas

	DESLIZAMIENTO
	natural
	baja 
	inundaciones
	perdidas de vidas humanas y materiales
	ES UN RIESGO MIXTO, SE LO PUDE MINIMIZAR CON UN sistema adecuado de comunicacion

	DERRAMES, INCENDIOS Y EXPLOSIONES
	Industrial
	Baja / Nula
	Mal manejo de combustibles en zonas de campamento 
	Posibles heridos en la fase de construcción
	Riesgo alto debido a la existencia de almacenamiento de combustible en área de campamento

	PARALIZACIÓN O PROTESTA
	Antrópico
	BAJA
	NO ACEPTACIÓN DE LA IMPLANTACIÓN DEL PROYECTO
	Afectación física de la estructura
	SE LO PUEDE MINIMIZAR DIFUNDIENDO INFORMACIÓN ADECUADA Y TRAVES DEL DIALOGO Y NEGOCIACIONES


E.3.  ANÁLISIS DEL RIESGO

Se identifican en la realización de la obra, los siguientes riesgos: 

Derrames de combustibles, lubricantes y aditivos  

Derrumbes o deslaves producto de agentes naturales como sismos o saturación de material suelto o fracturado por infiltraciones ocasionadas por exceso de lluvia, o descargas clandestinas.

Inundaciones a causa de la avenida de grandes caudales, un riesgo a considerar si se construye en época invernal.

E.3.1. Objetivos 

Establecer procedimientos para actuar en caso de emergencias

Definir responsables en caso de producirse tal emergencia.

E.3.2.  Medidas preventivas y de control 
Mantener en forma operativa todos los materiales necesarios para actuar en caso de emergencias (equipo de comunicación, material absorbente, extintores)

El proceso constructivo deberá cumplir con todas las disposiciones y regulaciones de seguridad que garantice la salud y seguridad del personal que labora en el proyecto, así como también de vecinos y peatones del lugar.

El personal responsable de actuar en caso de emergencias debe estar informado y entrenado en los procedimientos de actuación.  

E.3.3.  Acciones de respuestas 

INCENDIOS
Dar la señal de alarma mediante comunicación interna 

Suspender el suministro eléctrico 

Usar oportunamente extintores y demás equipos para contrarrestar el incendio.

Informar al fiscalizador sobre el evento  

DERRAMES 
Contener el derrame poniendo barreras físicas, evitando en lo posible que llegue al suelo no impermeabilizado, drenajes o cauces de agua.  

Una vez controlado el derrame se debe efectuar la recolección si es posible con recipientes o con material absorbente, durante esta tarea se debe hacer uso del equipo de protección adecuado.

Se debe seguir las recomendaciones establecidas en la hoja de seguridad del producto.    

Nunca se debe efectuar la limpieza con agua.

DERRUMBES 
Evacuar el área. De ser necesario, comunicarse inmediatamente con instituciones como el Cuerpo de Bomberos, Defensa Civil, Entidad de Seguimiento y otras. Una vez controlada la situación se debe verificar y evaluar los daños.

INUNDACIÓN
Elaboración y cumplimiento del “Manual de operación y mantenimiento del colector” construido en los componentes: canal, túnel y quebrada receptora (Quebrada de Jatunhuaycu).

Los obreros contarán con sistemas de comunicación para advertirles la presencia de  lluvias y el consiguiente incremento de caudales a evacuarse al cauce de la quebrada.

La evacuación será inmediata.

E.3.4.  Acciones de coordinación 
El contratista deberá coordinar con: 

Cuerpo de Bomberos y Defensa Civil para el manejo de contingencias. 

Policía Nacional, a fin de mantener el tránsito y la seguridad ciudadana en el área afectada. 

Empresa Metropolitana de Alcantarillado y Agua Potable (Fiscalizador de la obra y dependiendo de la dimensión del evento al Departamento de Seguridad Industrial y Salud)

Entidad de Seguimiento y EMASEO a fin de manejar los residuos sólidos y materiales generados durante la contingencia.

Cruz Roja para la prestación de primeros auxilios a los afectados. 

E.3.5.  Medidas de remediación 
Hacer la limpieza y remediación del área afectada

Una vez controlado el incidente reportará la emergencia a la Entidad de Control Ambiental mediante formulario establecido.

F.1
PLAN DE RELACIONES COMUNITARIAS

El trabajo con la población civil se entiende como un esfuerzo coordinado entre el Contratista y la población circundante a fin lograr un adecuado entendimiento entre todas las partes y anticiparse a cualquier mal entendido que pueda poner en riesgo el proyecto.

Las relaciones con la población incorporan, cuando menos, aspectos esenciales como la información y capacitación al personal y población civil; como base para la estrategia de trabajo que acompañará a las tareas de construcción del colector.

La totalidad de la población aledaña que fue entrevistada está de acuerdo con la construcción del colector. No obstante habrá que considerar ciertas medidas tendientes a mantener una relación de buena vecindad fundamentalmente durante la etapa de construcción.

En este marco se definen un conjunto de prioridades sobre las cuales el proyecto debe ofrecer respuestas concretas a la población. Por lo tanto, se requerirá un acercamiento permanente con la misma.

Su proceso de ejecución debe iniciarse 15 días antes del arranque de las obras y ser continuo hasta la finalización de la construcción.

Para el efecto se deberá considerar:

· Charlas informativas, dirigidas a los habitantes de las zonas aledañas al proyecto, principalmente a aquellos ubicados en las inmediaciones de los pozos verticales.

Estas charlas desarrollarán temas relativos al proyecto y su vinculación con el ambiente tales como:

· Beneficios que tendrá la construcción de la obra. El entorno que rodea a la obra y su íntima interrelación con sus habitantes.

· Los principales impactos ambientales de la obra y sus correspondientes medidas de mitigación.

La temática será diseñada y ejecutada por profesionales con suficiente experiencia en desarrollo comunitario y comunicación social.

F.1.1.
METODOLOGÍA

Se utilizarán diferentes medios para dar a conocer a la población sobre el inicio de las obras y de los principales impactos generados por el proyecto. 

F.1.2.
ESTRATEGIAS 

Reuniones informativas principalmente con los habitantes de las inmediaciones a los pozos verticales.

Adicionalmente, habrá que considerar todas las operaciones requeridas para garantizar comodidad y seguridad a los habitantes del sector evitando problemas con el transporte público y el tránsito vehicular y peatonal en el área circundante al proyecto.

Para el efecto se deberá  coordinar permanentemente con la Jefatura de Tránsito quien elegirá las vías alternativas cuando sea el caso. El mantenimiento del tránsito irá acompañado de una adecuada señalización.

G.1
PLAN DE SEGURIDAD INDUSTRIAL Y SALUD OCUPACIONAL

A continuación se señalan las acciones a tomar en cuenta dentro de lo que corresponde a Seguridad Industrial y Salud Ocupacional.

G.1.1.
Seguridad industrial y salud ocupacional

La seguridad industrial es el conjunto de normas de prevención y control que el Contratista debe implementar en cada uno de sus frentes de trabajo e instalaciones a fin de evitar la ocurrencia de accidentes de trabajo. La salud ocupacional, previene la generación de enfermedades profesionales, consideradas graves y que son resultado de efectuar labores en un ambiente de trabajo inadecuado.

Dentro de esta temática, se deberá considerar lo siguiente:

· El Contratista tendrá la obligación de adoptar las medidas de seguridad industrial necesarias en los frentes de trabajo, y de mantener programas que tiendan a lograr una adecuada salud física y mental de todo su personal, de acuerdo a la normativa que tiene el Instituto Ecuatoriano de Seguridad Social (IESS), sobre el tema.

Como requerimientos mínimos para el cumplimiento de lo dicho, deberá considerarse la ejecución de lo siguiente:

· Previo al ingreso del Contratista a la obra, sus técnicos y trabajadores deberán someterse a un examen médico, el cual incluirá exámenes de laboratorio, con la finalidad de prevenir epidemias.

· Se implementará una campaña educativa inicial por medio de charlas y afiches informativos sobre las normas elementales de higiene y comportamiento ocupacional.

· El área de primeros auxilios, deberá incluir por lo menos un paramédico además de los implementos básicos para cubrir atenciones emergentes.

· Para un mayor control ambiental de las zonas aledañas se deberá reglamentar el uso de las diferentes áreas relacionadas con el área de influencia del proyecto, así como los horarios de comidas.

· Para minimizar los riesgos de trabajo, el Contratista deberá proveer a su personal la vestimenta básica como cascos protectores, ropa impermeable, botas, mascarillas de polvo y demás implementos recomendados por la normativa de seguridad industrial.

G.1.2.
Señalización ambiental y de Seguridad Industrial

Este aspecto tiene relación con la implementación de una adecuada señalización con temas alusivos a la prevención y control de las actividades humanas a fin de evitar deterioros ambientales en las zonas de trabajo del proyecto y seguridad para los trabajadores y ciudadanía en general.

Se tomarán en cuenta los siguientes aspectos:

Antes de iniciar los trabajos preliminares en la obra, el constructor deberá implementar una adecuada rotulación ambiental de carácter: informativa, preventiva y de restricciones. 

Para el efecto se utilizarán:

· Vallas

· Señales verticales

Las señales informativas tendrán como objetivo advertir a los trabajadores, y población aledaña a la zona de la obra sobre la ejecución de trabajos relacionados con el proyecto.

Las señales preventivas tendrán por objeto advertir a los trabajadores y usuarios del proyecto acerca de la existencia y naturaleza de peligros potenciales en las zonas de trabajo, e indicar la existencia de ciertas limitaciones o prohibiciones que se presentan, especialmente en cuanto a la velocidad de circulación.

Las señales de restricción señalarán las acciones que no se deben realizar. En casos en que se estime conveniente, se colocará señalización vial.

Quienes laboren en el proceso de construcción del proyecto, deberán respetar las medidas sanitarias e higiénicas que se dicten y conocer y respetar las leyes, reglamentos y demás normativas legales ambientales vigentes a nivel local y nacional, antes de iniciar la obra y durante la ejecución de sus trabajos.

H.1

PLAN DE CAPACITACION Y EDUCACION

Estarán dirigidas hacia el personal técnico y obrero que esté en contacto permanente con la obra y el ambiente.

Se realizarán charlas de educación ambiental, las mismas que tienen como objetivo capacitar al personal del constructor y al de la fiscalización sobre como ejecutar las labores a fin de conservar la seguridad personal y el medio ambiente.

En este sentido, se deberá considerar:

Los temas a tratar deberán ser muy concretos, prácticos y de fácil comprensión. Las charlas deben ser diseñadas por profesionales vinculados al área ambiental.

H.1.1.
Estrategias

Charlas a los trabajadores sobre seguridad.

H.1.2.
Actividades

Al menos dos reuniones con los trabajadores al inicio de la obra. 

I.   CRONOGRAMA DE EJECUCION DE OBRAS Y AMBIENTAL

I.1 CRONOGRAMA PARA LA CONSTRUCCION DEL COLECTOR DE REFUERZO LA PRENSA, ENTRE EL INTERCAMBIADOR DE TRANSITO EL LABRADOR y LA CALLE YAGUAMBI, PARROQUIA LA CONCEPCION.

	MEDIDA
	ETAPA DE CONSTRUCCION
	FASE DE OPERACION

	
	1er

MES
	2do

MES
	3er

MES
	4to

MES
	5to

MES
	6to

MES
	7mo

MES
	8vo

MES
	9no

MES
	1omo

MES
	10 1er

MES
	10 2do

MES
	

	Verificar que los campamentos proporcionen comodidad durante el desarrollo de las actividades del personal técnico, administrativo y obreros en general. 
	X
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Verificar que sus instalaciones cuenten con servicios básicos, equipos de extinción de incendios, y señalización informativa y de precaución.
	X
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Verificar que los aceites sean manejados conforme a lo establecido por la Secretaría de Ambiente en la Ordenanza No. 213.
	X
	X
	X
	X
	X
	X
	X
	X
	X
	X
	X
	
	

	Instalar medios de acceso seguros a todos los lugares de trabajo (escaleras o rampas).
	X
	X
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Contar con instrumentos para probar cuantitativamente la atmósfera con respecto al contenido de oxígeno, monóxido de carbono, dióxido de nitrógeno, gases inflamables o tóxicos, que puedan existir en el túnel o pozo.
	
	X
	X
	X
	X
	X
	X
	X
	X
	X
	X
	
	

	Se debe realizar pruebas frecuentes para asegurar que se mantiene la calidad y cantidad requeridas de aire. Se debe llevar un registro de todas las pruebas realizadas.
	
	X
	X
	X
	X
	X
	X
	X
	X
	X
	X
	
	

	Los túneles deben disponer de ventilación primaria inducida mecánicamente en todas las áreas de trabajo. La dirección de flujo de aire debe ser reversible.


	
	
	X
	X
	X
	X
	X
	X
	X
	X
	X
	X
	

	Prohibición de uso bajo tierra de motores de combustión interna que no sean móviles.
	
	X
	X
	X
	X
	X
	X
	X
	X
	X
	X
	X
	

	Suficiente iluminación que permite operaciones seguras en el frente y en el área general del túnel o pozo y en el lugar de trabajo de los empleados.
	
	X
	X
	X
	X
	X
	X
	X
	X
	X
	X
	
	

	Requerimientos para la prevención y protección contra incendios se cumplen en todas las operaciones de los túneles.
	X
	X
	X
	X
	X
	X
	X
	X
	X
	X
	X
	X
	

	Prohibición de almacenar combustible diesel bajo tierra, Gasolina o gases de licuados de petróleo no deberán ser llevados, almacenados o usados bajo tierra.
	
	X
	X
	X
	X
	X
	X
	X
	X
	X
	X
	
	

	Los pozos de poco diámetro, en que se requiere la entrada de empleados, deberán incluir un revestimiento de acero, tubería de concreto, madera u otro material de resistencia requerida para soportar la tierra alrededor, cuando las condiciones del terreno lo requieran.
	
	
	
	
	
	
	
	
	X
	X
	X
	
	

	El equipo mecánico móvil de acarreo deberá estar equipado con dispositivos de advertencia audible. Deben proporcionarse luces en ambos extremos.
	
	X
	X
	X
	X
	X
	X
	X
	X
	X
	
	
	

	Las líneas eléctricas deberán estar bien separadas o aisladas de las líneas de agua, líneas telefónicas y líneas neumáticas.
	
	X
	X
	X
	X
	X
	X
	X
	X
	X
	
	
	

	Se verificará que el material producto de la excavación sea evacuado diariamente.


	X
	X
	X
	X
	X
	X
	X
	X
	X
	X
	X
	
	

	Se verificará que el material sobrante así como aquellos que sean encontrados fuera de lugar, a causa de descuido en el transporte, como restos de hormigón, etc., hayan sido retirados inmediatamente y trasladados hasta el lugar autorizado por la fiscalización.
	X
	X
	X
	X
	X
	X
	X
	X
	X
	X
	X
	
	

	Se comprobará que para el transporte de materiales los equipos mantengan las lonas para evitar que el material se derrame a lo largo de las vías.
	X
	X
	X
	X
	X
	X
	X
	X
	X
	X
	X
	
	

	Las cargas transportadas no deberán sobrepasar las especificaciones permitidas, con la finalidad de evitar el deterioro de las vías.
	X
	X
	X
	X
	X
	X
	X
	X
	X
	X
	X
	
	

	Controlar la adecuada disposición de los escombros en los sitios señalados por la Empresa Metropolitana de Aseo, EMASEO.
	X
	X
	X
	X
	X
	X
	X
	X
	X
	X
	X
	X
	

	Se comprobará que los equipos y maquinarias elegidos sean poco ruidosos. Dentro de esto se verificará que utilizan silenciadores, para el caso de vehículos, maquinaria o equipo pesado y de amortiguadores para mitigar las vibraciones.
	X
	X
	X
	X
	X
	X
	X
	X
	X
	X
	
	
	

	En aquellas instalaciones exteriores como talleres, generadores, etc., se verificará la instalación de cerramientos con materiales adecuados para que absorban el ruido y minimicen su salida al exterior.
	X
	X
	X
	X
	X
	X
	X
	X
	X
	X
	
	
	

	Se verificará que se hayan eliminado señales audibles innecesarias tales como sirenas y pitos.


	X
	X
	X
	X
	X
	X
	X
	X
	X
	X
	
	
	

	Se verificará que generadores de energía estén instalados en áreas aisladas, al interior de un local cerrado revestido con material absorbente de sonido.
	X
	X
	X
	X
	X
	X
	X
	X
	X
	X
	
	
	

	Se verificará que generadores de energía cumplan con lo establecido por la Ordenanza 213, en lo referente a ruido.
	X
	X
	X
	X
	X
	X
	X
	X
	X
	X
	
	
	

	Se verificará que los vehículos tengan el certificado de la CORPAIRE que le autoriza a circular al interior del Distrito Metropolitano de Quito.
	X
	X
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Controlar el polvo en:

· En sitios de acopio de materiales.

· En sitios de depósito de escombros.
	
	
	X
	X
	X
	X
	X
	X
	X
	X
	
	
	

	Se verificará que generadores de energía cumplan con lo establecido por la Ordenanza 213, en lo referente a contaminación del aire.
	X
	X
	X
	X
	X
	X
	X
	X
	X
	X
	
	
	

	Se impartirán charlas informativas sobre los aspectos ambientales a tomar en cuenta durante la ejecución del proyecto.
	X
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Los empleados deben conocer los planes y procedimientos de evacuación, los cuales deben ser aprobados por la fiscalización ambiental.
	X
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Comprobar que el sistema de señalización previsto sea implementado.
	X
	X
	X
	X
	X
	X
	X
	X
	X
	X
	
	
	

	Cuando las condiciones ambientales lo ameritan se debe humedecer el material de excavación 
	X
	X
	X
	X
	X
	X
	X
	X
	X
	X
	
	
	

	Realizar el mantenimiento rutinario de los equipos empleados en la ejecución de la obra.


	X
	X
	X
	X
	X
	X
	X
	X
	X
	X
	X
	X
	

	Se verificará que una vez terminada las obras se recuperaron las capas alteradas de pavimento, asfalto, aceras y bordillos.
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	X
	X
	

	Efectuar la carga y descarga de materiales, tomando en cuenta las medidas de precaución necesarias, colocar plástico en el área de manipulación.
	X
	X
	X
	X
	X
	X
	X
	X
	X
	X
	X
	
	

	Evitar en lo posible que durante las lluvias de intensidad considerable se realice un alto movimiento de tierras .
	
	X
	X
	X
	X
	X
	X
	X
	X
	X
	
	
	

	Las zonas de acopio de material deberán tener áreas de drenaje.
	X
	X
	X
	X
	X
	X
	X
	X
	X
	X
	
	
	

	La construcción de los pozos de acceso al túnel y que generen mayor cantidad de ruido y vibraciones se las ejecutará solamente en horario diurno. 
	X
	X
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Todos los empleados y trabajadores que estén sometidos a niveles de ruidos elevados, deberán utilizar el equipo de protección, en especial cuando se efectúen trabajos dentro del túnel. 


	X
	X
	X
	X
	X
	X
	X
	X
	X
	X
	X
	
	

	La maquinaria y equipo de trabajo utilizado deben llevar el logotipo de la constructora para su identificación
	X
	X
	X
	X
	X
	X
	X
	X
	X
	X
	X
	X
	

	Actuar en forma coordinada la EMAAP-Q y el contratista para Información a la comunidad correspondiente de manera oportuna sobre posibles cortes temporales del servicio de agua potable.
	X
	X
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	X
	

	Hacer la difusión e implantación del plan de Contingencias 
	X
	X
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Implantar un sistema de comunicación con: 

-Cuerpo de bomberos y Defensa Civil 

- Policía Nacional 

- EMAAP-Q, EMASEO, Entidad de seguimiento 

- Cruz Roja  
	X
	X
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Implantar los siguientes materiales para atender emergencias: absorbentes como aserrín o arena, pala, escoba, y un extintor.
	X
	X
	X
	X
	X
	X
	X
	X
	X
	X
	X
	
	

	Instalar Rótulos con características del proyecto 
	X
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Informar a la comunidad por medio de mensajes Escritos, Charlas de capacitación a la Comunidad, para prevenir los accidentes durante la construcción de las obras. 
	X
	
	
	
	
	X
	
	
	
	
	
	x
	

	La constructora deberá colocar señalización adecuada para prevenir accidentes (pasos peatonales temporales, conos, cintas de seguridad que sean visibles en la noche, etc.).


	
	
	X
	X
	X
	X
	X
	X
	X
	X
	X
	
	

	Retirar la infraestructura del campamento, patios de mantenimiento, depósitos temporales.   
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	X
	X
	

	Limpieza, ordenamiento del área intervenida.  
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	X
	X
	

	Hacer una verificación mensual del cumplimiento de las actividades del Plan de Manejo Ambiental, utilizando un formato de registro.
	
	X
	X
	X
	X
	X
	X
	X
	X
	X
	X
	X
	

	Hacer la recolección de evidencias como fotografías, registros, actas que evidencien el cumplimiento
	
	X
	X
	X
	X
	X
	X
	X
	X
	X
	X
	X
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_1314595508.unknown

_1314595512.unknown

_1314595514.unknown

_1314595516.xls
Hoja1

		SECCION		LONGITUD		(%)		PROCESO		MATERIAL

				(m)				CONSTRUCTIVO		COLECTOR

		BAUL 2.80x2.80m		366.52		72.11		EXCAVACION EN TUNEL		Hormigón Armado

		BAUL 2.20x2.80m		36.58		7.20		EXCAVACION EN TUNEL		Hormigón Armado

		BAUL 1.20x1.80m		105.17		20.69		EXCAVACION EN TUNEL		Hormigón Armado

		TOTAL		508.27		100.00






_1314595517.xls
Hoja1

				Crónicos		Hogares %		1.20%

						Población		565

				Estructurales		Hogares %		4.90%

		Pobreza				Población		2,467

		Integrada		Recientes		Hogares %		9.60%

						Población		3,649

				No Pobres		Hogares %		84.30%

						Población		32,347






_1314595518.xls
Hoja1

				Primario		477

				Secundario		2,412

		Sectores Económicos		Terciario		15,406

				Trabajores Nuevos		74

				Total		18,369






_1314595515.unknown

_1314595513.unknown

_1314595510.unknown

_1314595511.unknown

_1314595509.unknown

_1314595504.unknown

_1314595506.unknown

_1314595507.unknown

_1314595505.unknown

_1314595502.unknown

_1314595503.unknown

Hoja1



		PARROQUIA		Rumipamba		Jipijapa		Cochapamba		Concepción		Kennedy

		POBLACION (hab)		30,318		35,646		44,613		37,357		70,227

		SUPERFICIE (ha)		538.6		481.8		586.9		523.6		672.1








